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ESCRITURA PÚBLICA DE 

== a | CONVALIDACIÓN DEL AUMENTO 
RIA E ZN SUS ¡DE CAPITAL ASIGNADO DE LA 

——-—-——"SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA 
SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE . 
DE. TRAVAUX D"HYDRAULIQUE.-- 
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CUANTÍA: INDETERMINADA..------- 

DI: DOS TESTIMONIOS.-----======- 

- En la ciudad de Guayaquil, cabecera cantonal del mismo 

nombre, provincia del Guayas, República del Ecuador, hoy 

miércoles VEINTIUNO de DICIEMBRE del DOS MIL 

DIECISÉIS, ante mí, Abogada LUCRECIA CÓRDOVA 

LÓPEZ, NOTARIA TITULAR VIGÉSIMA OCTAVA DE ESTE 

CANTÓN, comparece el señor FREDERIC ALBERT SEGA, 
por los derechos que representa de la compañía -SADE 

COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, 

en su calidad de Apoderado General, tal lo justifica de la 

copia certificada del Poder que se agrega a esta escritura 

como documento habilitante, quien declara ser de 

nacionalidad francesa, de estado civil casado, ejecutivo, con 

domicilio en la ciudad de Guayaquil, entendido en el idioma 

Español. El compareciente es mayor de edad, capaz para 

obligarse y contratar a quien de conocerlo doy fe, en virtud 

de haberme exhibido sus documentos de identificación que 

con su autorización han sido verificados en el Sistema 

Nacional de Identificación Ciudadana del registro Civil; y 

demás documentos debidamente certificados que se agreg 
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al presente instrumento como habilitantes. Bien instruido 

sobre el objeto y resultado de esta escritura, a la que 

procede con amplia y entera libertad, para su otorgamiento 

me presenta la minuta del tenor siguiente: SEÑORA 

NOTARIA: En el Registro de Escrituras Públicas a su cargo, 

sírvase autorizar e incorporar una en la que conste la 

CONVALIDACIÓN DEL AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO 

DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE 

GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, misma que se 

otorga al tenor de las siguientes cláusulas y estipulaciones: 

PRIMERA: COMPARECIENTE.- Concurre a la celebración 

de esta Escritura Pública el señor FREDERIC ALBERT 

SEGA, por los derechos que representa de la compañía 

SADE  GCOMPAGNIE  GÉNÉRALE DE  TRAVAUX 

D"HYDRAULIQUE en su calidad de Apoderado General, tal 

consta del Poder que se adjunta a la presente escritura como 

documento habilitante y debidamente autorizado por el 

Consejo de Administración de la compañía mediante sesión 

de fecha diez de noviembre del año dos mil dieciséis, cuya 

acta también se adjunta a la presente escritura como 

documento habilitante. SEGUNDA: ANTECEDENTES.- UNO) 

Mediante Resolución número SC-1J-DJCPTE-G-eero cero dos 

nueve seis uno del diecisiete de mayo del dos mil once, la 

Superintendencia de Compañías calificó de suficientes los 

documentos otorgados en el extranjero de la compañía 

denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX 

D'HYDRAULIQUE y concedió permiso para operar a la 

misma en la República del Ecuador, documentos que fueron 

a 
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protocolizados en la Notaría Décimo Tercera [53N: LOA a 
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Guayaquil el veintiséis de abril del dos mili or once... Esto ca. cmd 

  

documentos fueron inscritos en el Registro Mercantil de 

Guayaquil el dieciocho de mayo del dos mil once; DOS) La 

compañía aumento su capital mediante escritura pública de 

fecha nueve de septiembre del dos mil once, otorgada ante el 

Notario Trigésimo Octavo del Cantón Guayaquil, Doctor 

_ Humberto Moya Flores, e inscrita en el Registro Mercantil 

del Cantón Guayaquil, el veintiséis de enero del dos mil 

doce; TRES) La compañía aumento su capital mediante 

escritura pública de fecha once de septiembre del dos mil 

trece, otorgada ante el Notario Trigésimo del Cantón 

Guayaquil, Doctor Piero Gastón Aycart, e inscrita en el 

Registro Mercantil el veintisiete de diciembre del dos mil 

trece; CUATRO) La compañía aumento su capital mediante 

escritura pública de fecha veintidós de abril del dos mil 

dieciséis, otorgada ante la Notaría Vigésima Octava del 

Cantón Guayaquil, e inscrita en el Registro Mercantil el 

veinticuatro de mayo del dos mil dieciséis; y, CINCO) El 

Consejo de Administración - de la compañía SADE 

COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, 

en sesión celebrada el diez de noviembre del año dos mil 

dieciséis, resolvió autorizar la convalidación de la escritura 

de aumento de capital celebrado el veintidós de abril del dos 

mil dieciséis, otorgada ante la Notaría Vigésima Octava del 

Cantón Guayaquil, en los términos del Acta de Consejo de 

Administración de la compañía SADE  COMPAGNIE 

-. GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, cuya Acta y 

    

AB. LUCRECIA CÓMDOVA LÓPEZ 
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á 

traducción respectiva se agregan a la presente escritura 

como documento habilitante. TERCERA: 

CONVALIDACIÓN.- Con los antecedentes expuestos, el 

señor FREDERIC ALBERT SEGA, por los derechos que 

representa de la compañía SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE 

DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, en su calidad de 

Apoderado, debidamente autorizado para ello, declara que se 

convalida la escritura pública de aumento de capital, 

celebrada el veintidós de abril del año dos mil dieciséis, ante 

la notaría vigésima octava del Cantón Guayaquil, e inscrita 

en el Registro Mercantil del cantón Guayaquil, el 

veinticuatro de mayo del año dos mil dieciséis. CUARTA: 

DECLARACIÓN.- El señor FREDERIC ALBERT 

SEGA, por los derechos que representa de la 

compañía SADE COMPAGNIE GÉMNÉRALE DE 

TRAVAUX  D'HYDRAULIQUE, declara bajo la 

solemnidad de juramento que se convalida la 

escritura pública de aumento de capital, y es el que 

consta en el Acta de reunión del Consejo de 

Administración de la compañía, sesión celebrada el 

diez de noviembre del dos mil dieciséis y que se 

adjunta como habilitante. QUINTA: DOCUMENTOS 

HABILITANTES.- Se agregan a la presente escritura 

los siguientes documentos: a) Copia Certificada del 

Poder del señor FREDERIC ALBERT SEGA; y, b) Acta de 

reunión del Consejo de Administración de la compañía. 

SEXTA: AUTORIZACIÓN.- El señor FREDERIC ALBERT 

SEGA, por los derechos que representa dela compañía,
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VÍCTOR ANCHUNDIA PLA: ES 
INTENDENTE DE COMPAÑJAS 

DE GUAYAQUIL 

CONSIDERANDO: 

QUE en la Notaría Trigésima Octava del cantón Guayaquil, el 9de septiembre de 2041-55 ha el rgado la escritura pública 
de aumento de capital asignado de la sucursal de la compañía extranjera de iáda SADE-COMPAGNIE GÉNÉRALE DE 
TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, y el otorgamiento del Poder Ggñeral que érida compañía ha realizado a favor del señor Frédéric 
Sega, de nacionalidad francesa; 

u
 

       
   

  

QUE la compañía PBP REPRESENTACIONES CIA, LTDA., representada por su Gerente K£l señor doctor Carlos Alfonso 
Salazar Toscano, en calidad de Apoderada de la Sucursal de la compañía extranjera SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE 
TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, con el patrocinio de ta señora abogada Roxana Aguirre Avilés, há presentado copias de dicha 
escritura, la misma que reúne los requisitos de Ley; 

QUE el Departamento de Inspección de Compañías, ha emitido informe favorable No. 5C.1C1.DDI.G.11.0970 de 16 de 
diciembre de 2011, con el que procede a ampliar el informe de Inspección No. SC.1C1.DD1.G.11.0879 de 18 de noviembre de 2011, 
para la aprobación solicitada; 

QUE el Departamento Jurídico de Concurso Preventivo y Trámites Especiales, ha emitido informe favorable No. SC-1J- 
DJCPTE-G-12-005 de 4 de enero de 2012, para la aprobación solicitada; 

- En el ejercicio de las atribuciones delegadas por el Superintendente de Compañías, mediante Resoluciones Nos. ADM- 
08398 de 5 de septiembre de 2008, ADM.08458 de 24 de septiembre de 2008; y, SC-IAF-DRH-G-2011-0108 de 20 de enero de 

. 2011; 

RESUELVE: 

- ARTÍCULO PRIMERO.- a) APROBAR el aumento de capital asignado a la sucursal de la compañía extranjera SADE 

2. o. COMPAGNIE GÉNÉRALE DE VAUX D' HYDRAULIQUE, en VEINTITRES MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA, con lo cual su capitál asignado quedará elevado a VEINTICINCO MIL DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA, en los términos que constan en fa referida escritura; y, b) calificar de suficiente para sus efectos en el Ecuador el Poder 
General, conferido por la compañía extranjera SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE a favor del señor 
Frédéric Sega, de nacionalidad francesa, en los términos constantes en la escritura pública que se aprueba por la presente 
Resolución, de conformidad con la dispuesto en el artículo 419 de la Ley de Compañías. 

P 

ARTICULO SEGUNDO.- DISPONER que el Notario Trigésimo Octavo del cantón Guayaquil, tome nota del contenido de la 
presente Resolución y siente razón de su anotación. 

ARTICULO TERCERO.- DISPONER que el Registrador Mercantil del cantón Guayaquil: a) inscriba la referida escritura 
pública que contiene el aumento del capital asignado y el Poder General, junto con la presente Resolución, archive una copia de 
dicha escritura y devuelva las restantes con la razón de la i inscripción que se ordena; y, b) tome nota de la misma al margen de la 

: inscripción del permiso para operar en el Ecuador de la compañía extranjera SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D* 

s HYDRAULIQUE, del 18 de mayo de 2011. Se sentará razón de esta anotación. 

ARTICULO CUARTO.- DISPONER que el Notario Décimo Tercero del cantón Guayaquil, anote al margen de la 
protocolización de documentos del 26 de abril de 2011, por la cual se domicilió la compañía en referencia, que ha procedido a 
aumentar el capital asignado, mediante la escritura pública que se aprueba por la presente Resolución y siente razón de esta 
anotación. 

ARTICULO QUINTO.- DISPONER que el texto integro del Poder General otorgado a favor del señor Frédéric Sega, Junto 
con esta Resolución y un extracto de la indicada escrítura pública, se publiquen, por una vez, en uno de los periódicos de mayor 
circulación en Guayaquil. 

CUMPLIDO, vuelva el expediente. 
     

     

COMUNÍQUESE.- DADA y firmada en la Supófintendencia de CoMpañias en Guayaquil, a 

ictor undía Pia 
INTENDENTE DE COMPAÑIAS 

QA DE GUAYAQUIL 

A NEdeV/IWML 

Coralia 
Exp. No, 139200 
Trámite 42130 (2011) 
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AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO DE LA 

Ñ SUCURSAL EN ECUADOR DE LA COMPAÑÍA 

SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX 

D"HYDRAULIQUE .roocormmccrmcacneana enanos 

CUANTÍA: US$23.000,0 Do oonccacacacinanas a 

En ld ciudad de Guayaquil, capital de la provincia del 

Guayks, República del Ecuador, el miércoles nueve de 

septiembre de dos mil once, ante mí, doctor HUMBERTO 

MOYA FLORES, Notario Trigésimo Octavo de este cantón, 

comparece al otorgamiento de la presente escritura pública el 

señor Carlos Salazar Toscano, por los derechos que 

representa de la compañía PBP REPRESENTACIONES CIA. 

LTDA., en su calidad de Gerente de la misma, ésta a su vez 

como Apoderada de la compañia SADE Compagnie Générale 

de Travaux d'Hydraulique, quien declara ser ecuatoriano, 

casado, mayor de edad, con domicilio en Quito y de paso por 

esta ciudad, doctor en jurisprudencia. El compareciente, 

persona capaz a quien de conocer doy fe, procediendo con 

entera libertad y bien instruido de la naturaleza y resultados 

de las declaraciones que efectuará en esta escritura pública, 

para su otorgamiento me presenta la minuta del tenor 

siguiente: MINUTA: “SEÑOR NOTARIO: Sirvase incorporar en 

el registro de escrituras públicas a su cargo, una de la que 

conste el aumento de capital asignado a la sucursal en 

Ecuador de la compañía SADE COMPAGNIE GÉNERALE DE 

TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, que se otorga al tenor de las 

siguientes cláusulas: PRIMERA: COMPARECIENTE: 

Comparece a la celebración del presente instrumento la 
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compañia SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX 

D'HYDRAULIQUE, representada por la compañía PBP 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA., como su Apoderada, ésta a 

su vez representada por el doctor Carlos Salazar Toscano, 

como Gerente de la misma. SEGUNDA: ANTECEDENTES: 

UNO. Mediante Resolución número SC-IJ-DJCPTE-G-cero 

cero cero dos nueve seis uno, del diecisiete de mayo de dos 

mil once, la Superintendencia de Compañía calificó de 

suficientes los documentos otorgados en nación extranjera 

de la compañía anónima denominada SADE COMPAGNIE 

GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'"HYDRAULIQUE, al igual que el 

poder otorgado a favor de la compañía PBP 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA., documentos que fueron 

protocolizados en la Notaria Décimo Tercera del cantón 

Guayaquil, el veintiséis de abril de dos mil once. La 

escritura pública de protocolización de los antes mencionados 

documentos y la resolución aprobatoría referida, fueron 

inscritos en el Registro Mercantil de Guayaquil, el dieciocho 

de mayo del mismo año; y, DOS, El Consejo de Administración 

de |¿SADE  COMPAGNIE GÉNÉRALE DE  TRAVAUX 

D'"HYDRAULIQUE, en sesión celebrada el veintinueve de junio 

de dos mil once, resolvió: a) Aumentar el capital asignado a la 

sucursal de la compañía establecida en Ecuador, en la suma 

de VEINTITRÉS MIL DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS 

DE AMÉRICA, esto es, a la suma de VIENTICINCO MIL 

DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA; y, b) 

Otorgar poder general a favor del señor Frédéric Sega, de 

nacionalidad francesa, poder para cuyo ejercicio deberá ser 
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SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

RESOLUCIÓN No, SC-1J-DJCPTE-G-11 

  

VÍCTOR ANCHUNDIA PLACES 
INTENDENTE DE COMPAÑIAS 

DE GUAYAQUIL 

CONSIDERANDO: 

QUE ante el Matario Décimo Tercero del cantón Guayaquil, el 26 de abril de 2011, se han prolocollzado lo: dócumentos 

olorgados en nación extranjera referentes a la solicitud de concesión de permiso para operar en el Ecuador de a compañia 

olranjera denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, sociedad consUtulda y existente bajo 

las Leyes francesas, habléndose presentado los documentos exlgidos en el Artículo 415 de la Ley de Compañías; 

  
QUE la abogada Roxana Aguirre Avllás, ha comparecido a este Despacho, solicitando la conceslán del'parmiso para 

operar en el Ecuador de la compañía de la referencia, al Igual que la calificación de Poder, que la compañía anónima, extranjera 

denominada SADE COMPAGNIE GENÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, ha olorgado a favor de la compañla PBP 

REPRESENTACIONES C, LTOA,, representada por su Gerente el señor doctor Carlos Alfonso Salazar Toscano, de naclonalidad 

ecualorlana, según consta de la prolocolización de los documentos realizada ante la Notaría Décima Tercera del cantón Guayaquil, el 

26 de abrll de 2011; . 

QUE la documentación presentada se encuentra auteniicada de acuerdo con lo previsto en el Artículo 190 del Código de 

Procedimiento Civil; . 

QUE el Deparlamenlo Jurídica de Concurso Prevenlivo y Trámites Especlales, ha emitldo Informe favorable No. SC+l» 

DJCPTE-G-11-0493 de 16 de mayo de 2011, para la aprobación solicitada; 

En ejercicio de las atribuciones delegadas por el señor Superinlendenle de Compañlas mediante Resoluciones Nos. ADM- 
08232 de 14 de Jullo de 2008, ADM-08398 de 5 de seplembre de 2008, ADM.08458 de 24 de sepliembre de 2008; y, 
SC. ¡AF.DRH.G.2011.0108 de 20 de enero de 2011; 

RESUELVE: 

ARTICULO PRIMERO.- CALIFICAR do suficientes los documentos olorgados en nación extranjera de la compañla 
anónima denominada SADE COMPAGNIE GÉENÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, al Igual que el Poder, que ta referida 
compañía ha olorgado a la compañla PBP REPRESENTACIONES C. LTDA, representada por su Gerente el señor doctor Carlos 
Afonso Salazar Toscana, y que constan protocollzados en la Notarla Déclma Tercera del cantón Guayaquil, el 26 de abrii de 2011. 

ARTICULO SEGUNDO.- CONCEDER permiso para operar en el Ecuador con arreglo a sus propios esfalutos, en cuanto 
fio se opongan a las Leyes ecualorianas, a la compañla anónima extranjera denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE 
TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, con domiclllo principal en la cludad de Paris, 28, rue de La Baume - 75008, 

ARTICULO TERCERO.- DISPONER que el Notarlo Décimo Tercero del cantón Guayaquil, lome nota al margen de la 
protocolización del 26 de abril de 2011, alecluada en esa Nolarla, que mediante la presente Resolución se concede permiso para 
operar en el Ecuador, 3 la compañla anónima extranjera denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' 
HYDRAULIQUE. Se sentará razón de esta anotación. 

ARTICULO CUARTO.- DISPONER que el Reglstrador Mercantil del cantón Guayaqull, en cuyo canlón fija la compañía el 
domicilio de su sucursal, de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 30, numeral 11 del Código de Comerclo, Inscriba en el 
Registro a su cargo los documentos prolocollzados el dla 26 de abril de 2011, en la Notaria Décima Tercera del canión Guayaquil, 
referentes a la concesión de permiso para operar en el Ecuador, a la compañía anónima extranjera denominada SADE COMPAGNIE 

GENERALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, Junto con esla Resolución. .El Registrador archivará una copla de lales 
prolocollzaciones y devolverá las restantes con la razón de la inscripción que se ordena. 

ARTICULO QUINTO.- DISPONER que se publique, por una sola vez, en uno de los perlódicos de mayor circulación en la 
ccludad de Guayaquil, la Resolución y el texto Integro del Poder, olorgado a favor de la compañía PBP REPRESENTACIONES €. 
LTDA., representada por su Gerente el señor doclor Carlos Allonso Salazar Toscano, y un exlracto de los documentos constantes 
en la prolocollzación antes referida. 

CUMPLIDO, vuelva el expedienle. 

COMUNÍQUESE,- DADA y firmada en la Superintendencia de Compañfas en Guayaquil, a 

de obs v 
x T undia Places 

INTENDENTE DE COMPAÑIAS 
DE GUAYAQUIL 

17 Mar 2011 
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ABOGADOS 
carmmsntlani|e PEN Z 

SEÑOR NOTARIO DÉCIMO TERCERO DE GUAYAQUIL: 

Ab. ROXANA AGUIRRE AVILÉS, a usted solicito que, conforme a las dis 

de la Ley Notarial, se sirva protocolizar en el registro a su cargo, los docu 

a conlinuación detallo, relacionados con la apertura de una sucutsal en 

la compañia de nacionalidad francesa SADE Compagnie Générale 

d'Hydraulique: 

1. Estatuto de SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, debidamente 

apostillado; . | 

2. Extracto del Registro Mercantil y de Sociedades de SADE Compagnie Générale 

de Traváux d'Hydraulique, debidamente apostillado; 

3. Poder especial que otorga SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, 

a favor de la compañia PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA., debidamente 

apostillado; 

4. Nombramiento, cédula de ciudadanía y certificado de votación del Gerente de la 

compañia PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA., señor Carlos Salazar Toscano; 

5. Extractos de las resoluciones del Consejo de Administración de SÁDE 

Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, adoptadas en sesiones dol 9 y 

30 de marzo de 2011; y, 

6. Certificado de la cuenta de integración de capital emitido por el Banco 

Bolivariano C.A.. 

Señor Notario, 

Ab, ROXANA AGUIRRE AVILÉS 
Registro No. 8.282 
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SADE - Compagnie Générale de Travaux d' Hydraulique 
SOCIETE ANONYME AU CAPITAL DE 13 388 150 euros 

Slége Socíal : 28, rue de La Baume -75008 PARIS 
562 077 503 RCS PARIS 

  

STATUTS 

TITRE 1 

  

La Société est dénommée SADE - Compagnale Générale de Travaux d'Hydraulique quí peut étre résymée par 
le nom SADE. 

— OBJET 

La Société a pour objet en FRANCE et en tous pays : 

toutes entreprises de traitement et de distribution d'eau, d'évacuation et d'épuratlon d'eaux usées et pluviales, 
d'enlévement et de traltement des ordures ménageres, et généralemént toutes entreprises relatives á la gestion 
de services publics sous quelque forme que ce soit, tous travaux publics et privés, toutes prestations de service 
spécialement relatlfs á l'eau, au gaz, á l'électricité, á tous fluides, aux télécommunicatlons ou autres, 

et généralement toutes opératlons mobilléres et Immobilieres financiéres, commerciales et Industrielles, y 
comprlis celles d' Importation et d'exportatlon de tous matérlels et matértaux, pouvant se rattacher directement 
ou Indirectement á ces activités. 

Anticle 4 - SISGE SOCIAL 

Le siége soctal est fixé ; 28, rue de La Baume - 75008 PARIS . 
1] peut étre transléré en tout autre endrolt du méme département ou dans un département limitrophe par décislon 
du Consell d'administratlon, soumise á la ratification de la plus prochalne Assemblée générale ordinalre et en tout 
autre lieu en vertu d'une délibératlon de l'Assemblée générale extraordinalre , 

Le Conseil d'administration peut créer en FRANCE et en tous autres pays, partout oú il le jugera utile, des 
succursales, bureaux, agences ou représentatlons, 

Article 5—DUREE 

La date d'expiratjon de ta Société est fixée au 28 juin 2017, sauf prorogation ou dissolution anticipée. 

* Ne Val 1) 
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clal peut étre augmenté ou rédult sur décision de 'Assemblée générale extraordinaire des actionnaires nditlons fixées par la lol. 

L'Assembl e peut conformément aux disposillons lé: 
nécessalred á cet effet, 

gales, déléguer au Consell d'administration les pouvoirs 

Chaque folsiqu'il est nécessaire de 
de réductiori du capital pour quelq| 
affaire persofnelle du groupement 
nécessaires. * 

Posséder plusleurs actions pour exercer un drolt quelconque, notamment en cas .s ue cause et de quelque maniére que ce soit, les actlonnaires doivent faire leur 
et, éventuellement, de lachat ou de la vente du nombre d'actions ou de droits 

Article 8 — ACTIONS 

Les actions souscrites en numéraire dolvent étre obllgatolrement libérées lors de la souscription du quart au moins 
de leur valeur nominale et, le cas échéant, de la totalité de la prime d'émisslon. Le surplus est appelé dans le délal 
maximum de cinq ans par le Consell d'administration. 

Les appels de fonds sont portés á la connaissance des actlonnaires au molns vingt jours á Pavance solt par une 
insertion dans une journal d'annonces légales du lieu du slége social, soit par lettre recommandée adressée 3 
chaque actionnaire. 

Tout versement en retard sur les actions porte de pleln drolt et sans mise en demeure préalable, un Intérét en 
faveur de la Société, calculé au taux légal en matlére commerciale, majoré de trois points á partir du jour da 
l'ex[g!billté, 

Les actions sont nominatives. Elles font Pobjet d'Inscriptian en compte, conformément a la léglslation relative á la 
dématérialisatlon des titres, sous réserve des dispositlons transitolres prévues par cette réglementation, 

Les actions sont librement négoclables, sauf dispositlons léglslatives ou réglementalres contralres, en ce qui 
concerne notamment les actions non libérées des versements exiglbles. 

La propriété d'une action entraíne, de plein drolt, adhéslon aux statuts et aux décislons de 'Assemblée générale. 

Les droits et obllgations attachés á U'actlon sulvent le titre en quelques malhs qu'll passe. 

A chaque action est attaché le drolt de particlper dans les conditlons fixées par la lol et par les présents statuts, 
aux Assemblées générales et au vote des résolutions. 

Le droit de vote attaché á lactlon appartlent le cas échéant au nu-propriétaire dans toutes les Assemblées 
géánérales ordinalres et extraordinalres, 

Chacune donne drolt, dans la propriété de l'actif social et dans le partage des bénéfices, á une part proportlonnelle 
au nombre des actions existantes, compte tenu du montant nominal des actlons et des drc E 

catégories différentes. 3 Fam 
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¿A Toutes les actions qui composent ou composeront le capital soclal seront fiscalement assimilées, En conséquence, 
toute actlon donnera droit en cours de Société comme en cas de llquidatlon, au téglement de la méme somme 
nette dans toute répartition ou tout remboursement, en sorte qu'il sera fait masse, le cas échéant, entre toutes les 
actions indistinctement, de toutes exonérations fiscales comme de toutes taxations auxquelles cette répartitlon ou 
ce remboursement pourra donner lieu, compte tenu du montant nominal de chaque actlon. 

Les actionnalres ne supportent les pertes de la Soclétá qu'á concurrence de leurs apports. 

Les actions sont Indivisibles á 'égard de la Société ; tous les copropriétalres Indivis d'actions sont tenus de se fáfre 
représenter auprés de la Soclété par un seul d' entre eux ou par un mandatalre commun régulier, 

Les héritlers, représentants ou créanciers d'un actionnalre, ne peuvent, sous aucun prétexte, requérlr l'appobjtlon 
des scellés ou exercer des poursuites sur les biens et valeurs de la Société, en demander le partage ou la tlc p 
nl s'immiscer en aucune manlére dans les actes de son administration ; ¡ls dolvent = s'en rapporter a 
sociaux et aux décislons des Assemblées générales. 

TITRE III 

ADMINISTRATION DE LA SOCIETE 

  Chagitre Y 

* CONSEIL D'ADMINISTRATION 

Artícle 9 - COMPOSITION DU CONSEIL — NOMINATION DES ADMINISTRATEURS 

La Société est administrée par un Conseil d'administration composé de trols membres au moins et de quatorze 
membres au plus, nommés pour une durée maximum de 6 ans par l'Assemblée générale ordinalre des actlonnalres, 

Une personne morale peut étre nommée Administrateur mals elle doft, lors de sa nomination, désigner une 
personne physique qui sera son représentant permanent au sein du Consell d'administration. Le mandat du * 
représentant permanent (ul est donné pour la durée de celul de la personne morale Administrateur, et doit átre 
confirmé lors de chaque renouvellement. 

Lorsque la personne morale révoque son représentant, elle est tenue de pourvolr en méme temps á son 
remplacement et de notlfier sans délal á la Société, par lettre recommandée, cette révocation alnsl que l'ldentité de 
son nouveau représentant permanent. Ii en est de méme en cas de décés ou de démisslon du représentant 
permanent, 

Les fonctions d'un Administrateur prennent fin á lissue de la réunion de l'Assemblée 'générale ordinalre ayant 
stotué sur les comptes de l'exercice écoulé et tenue dans l'année au cours de laquelle explre le mandat dudit 

Administrateur, 

En cas de vacance par décés ou par démisslon d'un ou plusleurs sléges d'Administrateurs, le Consell 
d'administration peut, entre deux Assembiées générales, procéder á des nominatlons á titre provisolre, 

Lorsque le nombre des Administrateurs est devenu Inférieur au minimum légal, les Administrateurs restants doivent 
convoquer Immédiatement ''Assemblée générale ordinaire en vue de compléter l'effectlf du Conseil. 
L'Administrateur nommé en remplacement d'un autre ne demeure en fonction que jusqu'á l'explration du mandat 

de son prédécesseur., 

Les Adrninistrateurs sont indéfiniment rééllglbles, sous réserve des dispositlons cl-apres relatives aux limites d'3ge. 

A lissue de chaque Assemblée générale ordinaire annuelle, le nombre des Administrateurs ayant dépassé láge de 
70, 0,ans. 3. la/fate de clóture de l'exercice sur les comptes duquel statue 'Assemblée ne peut átre supérieur au Yers 

    

   



  

Lorscde cette llmitatlon se trouve dépassée, compte tenu, le cas échéant, des nominations8 
Admpistrateurs décidées par l'Assemblée, les Administrateurs les plus ágés sont, en tant que dy8% 
démisionnalres d'office á lissue de l'Assemblée. > 

   
        

         

  

      

     

    
   

   

    Suu Administrateur atteint par cette mesure a exercé pendant cinq ans au moinke 2 Ep de 
On de Airecteur général, son mandat se poursult et peut éventuellement étre rend ó 

gninsigteues pouvant se prévalolr de cette disposltlon exceptlonnelle, elle ne joue q 
q Lg nombre límite des Administrateurs 3gés de plus de 70 ans est augmenté d'une unke 
e gu le mandaf d'un Administrateur est prorogé ou renouvelé dans ces conditions particuliéres, y pal <=. 
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at dé.cajise, les fonctlons d'un Administrateur prennent fin á Vissue de l'Assemblée générale ordinalre 
iStuapy/sur les comptes de lexercice au cours duquel || atteint l'áge de 76 ans, cet 3ge limite étant 

    

   

t 
sva 78 ans si l'Administrateur a exercé pendant 5 ans au moins les fonctions de Président ou de Ñ 

général. i S 

y 

¡ 
Les représentants permanents des personnes morales Administrateurs sont pris en compte sulvant leur áge, dans 
le calchl du tiers du Conseil, 

Lorsquiun représentant permanent se trouve atteint par les dispositions cl-dessus relatlves á la démission d'office, 
la Société Administrateur est réputée elle méme démisslonnaire d'offica á lissue de 'Assemblée générale ordinaire 
annuelle, sauf désignation d'un nouveau représentant permanent notifiée á la Société avant l'Assemblée. 

Chaque Administrateur doit étre propriétaire d'UNE (1) actlon au molns, pendant la durée de son mandat, 

Sl, au jour de sa nomination, il n'est pas acttonnalre ou si, au cours de son mandat, il cesse de Pétre, if dolt 
régulariser sa situation dans le délal de trols mols sous pelne d'étre réputé démissionnalre d'office, 

icle 10 - 1 ELIBE 

1 — Le Président 

Le Conseil d'administration élit parmi ses membres un Président qui dolt 8tre une personne physique, détermine sa . 
rémunéralion et fixe la durée de ses fonctlons, laquelle ne peut excéder célle de son mandat d'Administrateur. Les Md 
fonctions du Président prennent fin, dans tous les cas, au plus tard, á l'issue de l'Assemblée générale ordinaire 
statuant sur les comptes de l'exercice au cours duquel ll a atteint 'áge de solxante-sept ans. Toutefois le Conseil z 
d'administratios, dans la réunlon qui suit cette Assemblée, peut, en une ou plusieurs fols, proroger cette limite pour o? 
une durée totale quí ne peut dépasser trois années. Ñ 

Sous réserve de ces dispositions, le Président est toujours rééllgible. 

En cas d'empéchement temporalre ou de détes de celul-cl, le Conseil d'administratlon peut déléguer un 
Administrateur dans les Fonctlons de Président et éventuellement, Jul allouer une rémunération. En cas 
d'empé£chement temporalre, la délégation est donnée pour une durée limitée et renouvelable. En cas de déces, elle 
vaut jusquiá 'élection du nouveau Président, 

Le Conseil peut, s'Il le juge utile, nommer en outre un vice-Président chargé de présider les séances du Conseil et 
les Assemblées générales en labsence du Président, : 

11 peut désigner également un secrétaire choisi ou non parml ses membres. 

2 — Délibérations du Conseil 

Le Conseil d'administratlon se réunit auss! souvent que l'Intérát de la Société exige, sur la convocation de son 
Président ou de 'Administrateur délégué dans les fonctions de celul-ci, 

Le Directeur général peut également demander au Président de convaquer le Conseil d'administration sur un ordre 
du jour déterminé. - 

Si le Conseil ne s'est pas réun! depuis plus de deux mols, des Administrateurs représentant le tiers au molns de ses 

membres peuvent,-en Indiquaánt l'ordre du jour de la séance, prendre Y'initlative de la convocation. : 
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Les réunions.ont lieo, soit au siége soclal, solt en tout autre endroit indiqué dans 'ávis de convocation Ea 
présidées par le President du Consell d'administration ou l'Administrateur délégué dans ces fonctions-,4QS 
par le vice-Présideft ou par un Administrateur cholsi par le Consell. 

    
      

    
   

  

Tout Administraleié peut donner á Un autre Administrateur, méme par lettre ou télégramme, IEA 
représenter-et defoter en ses lieu et place aux déllbérations du Consell pour Une séance déterminégs Y 

Administrateur 8 peut représenter qu'un seul de ses colléques, 

Pour la validité des déllbératlons, la présence de la moltlé au moins des membres du Consell est nécessaire, 

Les decislons sont prises á la majorlté des voix des membres présents ou représentés ; en cas de partage des vo 
celle du Président de séance est prépondérante. 

Les délibérations du Conseil sont constatées par des procés-verbaux éteblis sur un registre sp: 
social, coté et paraphé, ou sur des feuilles mobiles, numérotées et paraphées sans discontinutté. 

Ces procés-verbaux sont signés par le Président de séance et un Admlinistrateur ; en cas d'empél 
Président de séance, ¡ls sont signés par deux Administrateurs, 

Tl est suffisamment justifié du nombre des Administrateurs en exerclce et de leur présence ou leur représentatipn, 
par la productlon d'une cople ou d'un extralt du procés-verbal, 

Les coples ou extralts des procés-verbaux des déllbérations sont valablement certífiés par le Président du Congell 
d'administration, le Directeur général, un Directeur général délégué, 'Administrateur délégué temporalrement dans 
les fonctlons de Président, le secrétalre du Consell, ou Un fondé de pouvolrs habllité á cet effet. 

  
Au cours de la líquidation de la Société, ces coples ou extralts sont valablement certifiés par un seul llquidateur, 

Article 11 - POUVOIRS DU CONSEIL D' ADMINISTRATION 

Le Conseil d'administration détermine les orlentations de l'actlvité de la Soclété et vellle á leur mise en ozuvre. Sous 
réserve des pouvolrs expressément attríbués aux Assemblées d'actionnalres et dans la limite de l'objet social, Il.se 
salsit de toute question intéressant la bonne marche de la Société et régle par ses déllbératlons les affalres qui la 
concernent. Le Consell d'administratlon procéde aux contróles et vérlfications quíl juge opportuns. 

En outre, le Consell peut conférer 3 l'un de ses membres ou á des tlers actionnaires ou non, tous mandats spéclaux 
pour un ou plusleurs objets déterminés, avec ou sans faculté, pour les mandataires, de consentir eux-mémes 
toutes substitutlons totales ou partlelles, 

Le Consell d'admministration peut auss! décider la création de comités chargés d'étudler les questions que lui-méme 
ou le Président soumet pour avis á leur examen, : 

Le Président représente le Conseil d'adimInistratlon. 1 organlse et dirige les travaux de celui-cl dont il rend compte 
á lAssemblée générale et exécute ses décislons. 11 vellle au bon fonctlonnement des organes de la Société et 
s'assure que les Administrateurs sont en mesure de remplir leur misslon. 

Article 12 - REMUNERATION DES ADMINISTRATEURS 

Les Administrateurs recolvent, en rémunération de leur activité, une sormme fixe annuelle, á titre de jetons de 
présence, dont le montant est déterminé par PAssemblés générale. 
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U peut aussi allover des rémunérations exceptionnelles pour les missions ou mandats confiés a des; 
Administrateurs, Ces rémunérations sont soumlses aux dispositions légales relatlives aux conventlons sujettes á 5 
atorisation préalable du Conseil d'administratiof.      

Lhapitre EX 
DIRECTION DELA SOCTETE 

  

Le cholx entre ces deux modalités d'exercice de la directlon générale est effectué par le Conseil d'administratlon 
lo Ss de la iienation de son President ; la décision est prise á la majorité des Administrateurs présents ou 

    

option retenue par le Conseil d'administratlon ne peut étre remise en cause que lors du renouvellement ou du 
remplacement du Président du Consell d'administratlon, ou á Vexpiration du mandat du Directeur général. 

Le changement de modallté d'exercice de la direction générale n'entraine pas de modificatlon des statuts. 

2 - Nomination — Révocation 

Lorsque la direction générale est assumée par le Président du Consell d'administratlon, celul-cl porte alors le titre 
, de Président Directeur générai ; lorsqu'elle est assumée par une autre personne physique, celle-ci porte le litre de 
DIrecteur général, . 

Lorsque la direction générale est assumée par le Président du Conseil, les dispositions qui sulvent, relatives au 
Dlrecleur général, lul sont applicables. 

Lorsque le Conseil d'administratlon cholsit la dissoclation des fonctlons de Président et de Directeur général, ll 
procede á la nomination du Directeur général, détermine sa rémunération, le cas échéant les limitations de ses 
pouvolrs et fixe la durée de son mandat quí ne peut excéder celle du mandat du Président, 

Dans tous les cas, la durée du mandat du Directeur général prend fin au plus tard á 'ssue de l'Assemblée générale 
ordinalre statuant sur les comptes de Vexercice au cours duquel il a attelnt l'áge de solxante-cinq ans. Toutefois le 
Conseil d'administration peut, en une ou plusleurs fols proroger cette límite pour une duréa totale quí ne peut 
dépasser trols années. 

Le Directeur général est révocable á tout moment par le Consell d'administration. 

3 - Pouvolrs 

Le Directeur général est investi des pouvoirs les plus étendus pour agír en toute clrconstance au nom de la Société, 
1l exerce ces pouvolrs dans la limite de Vobjet saclal et sous réserve de ceux que la loj attribue expressément aux 
Assemblées d'actlonnalres et au Consell d'administration, : 

Le Directeur général représente la Société dans ses rapports avec les tlers, La Société est engagée méme par les 
actes du Directeur général quí ne relévent pas de Vobjet social, á molns qu'elle ne prouve que le tiers savait que - 
Vocte dépassait cet objet ou quíl ne pouvait l'lgnorer compte tenu des circonstances, étant exclu que la seule 
publication des statuts suffise á constituer cette preuve. 

4 - Directeurs généraux délégués 

Sur proposition du Directeur général, que cette fonctlon solt assumée par le Président du Conseil d'administration 
, 94 par une autre personne, le Conseil d'administration peut nommer une ou plusleurs personnes physiques 

chargées d'assister le Directeur général avec le titre de Directeur général délégué. g g 9 g < sano MARODE 
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* En cas de cessatlon des fonctlons ou d'empéchement du Directeur général, les Directeurs générau 
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e nombre maximum de Directeurs généraux délégués est fixé 3 3. 

En accord avec le Directeur général, le Consell d'administration détermine l'étendue et la durés des pouvoirs 
conférés aux Directeurs généraux délégués, 11 détermine leur rémunératlon. 

Les Directeurs généraux délégués disposent, á légard des tiers, des mámes pouvolrs que le Directeur général. 

Les fonctions des Directeurs généraux délégues prennent fin au plus tard á issue de 'Assemblée générale statuant 
sur les comptes de Pexerclce au cours duquel lis atteignent 'áge de 65 ans. Toutefols, Je Consell d'administration 
peut, en une ou plusleurs fois, proroger cette limite pour une durée totale quí ne peut excéder trols années, 

     
     

  

    

conservent, sauf décislon contralre du Consell d'administration, leurs fonctions et leurs attríbutlopé 
nomination d'un nouveau Directeur général, ($ 

Article 14 - SIGNATURE SOCIALE —” 

Tous actes et engagements concernant la Soclété, de quelque nature qu'ils solent, sont valable: 
Président, ou le cas échéant, par l'Administrateur remplissant provisolrement les fonctions de Pre 
Directeur général ou par un Directeur géneral délégué, aglssant chacun dans la limite de ses pol É 

Chagitre 111 

Article 15 - COMMISSAIRES AUX COMPTES 

Le contrále de la Soclété est exercé par un ou plusleurs Commissalres aux comptes tltulalres et par un ou plusleurs 
Commissaires aux comptes suppléants, qui sont nommés et exercent leur misslon conformément a la Lol 

TITRE 1V. 

ASSEMBLEES GENERALES 

£hagitre Y 
DISPOSITIONS GENERALES 

Brticle 16 

L'Assembléc générale, réguliérement constítuée, représente 'universallté des actionnalres. Ses délibérations prises 
conformément á la lol et aux statuts obligent tous les actionnalres, méme absents, Incapables ou dissidents, 

Les actlonnaires sont réunis chaque année, dans les sx mols de la clóture de l'exerclce, en Assemblée générale 
ordinalra. 

Des Assemblées générales, solt ordlnalres réunles extraordinairement, soit extraordinalres, peuvent, en outre, étre 
conyoquées á toute époque de l'année. . 

Les convocatlons ont lieu quinze jours frances au molns avant fa. date prévue pour la réunion de fAssemblée, Ce 
délal est réduit á six fours frances pour les Assemblées générales réunies sur deuxléme convocatlon et pour les 
Assemblées prorogées, 

Les convocations sont faltes par lettre ordinalre adressée á chaque actionnalre, ou, sur la demande de celui-cl, á 
ses frals, par lettre recommandée, le tout indépendamment des avis prénlables aux actlonnalres dans les formes et 

E 'égaux relatifs á leurs demandes éventuelles d'inscription de projets de résolutions á l'ordre du jour, 
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COUA D'APPEL 

    

      
óns sur le montant desquelles les versements exigibles n'ont pas été effectués dans le délai de 

5 En ompter de la mise en demeure effectuée par la Société, ne peuvent étre admis aux Assemblées. 
RaLtidtis- ¿ot dédultes pour le calcul du quorum. 

es actionnalres désirant voter par correspondance dolvent adresser leur bulletin de vote dans les conditions 
prévues par la lol et les réglements de telle sorte que la Société pulsse en accuser réception trols jours au moins 
y" la date de l'Assemblée, faute de quol ce bulletín ne pourra pas étre pris en considération. 

17- DES ASSEMBLEES 

Les Assemblées générales sont convoquées par le Conseil d'administration au siége social ou en tout autre lieu 
indiqué dans l'avis de convocatlon. 

A défaut, elles peuvent étre également convoquées ; 

1 - Par les Commissalres aux comptes. 

2 - Par un mandatalre désigné en Justice á la demande, solt de tout intéressé en cas d'urgence, soit d'un ou de 
plusieurs actlonnaires réunissant au moins le dixiéme du capital soctal. 

Chaque membre de lAssemblée a autent de voix qu'll posséde ou représente d'actions, sous réserve de 
l'applicatlon aux Assemblées générales á caractére constitutif, des dispositions y relatives. | 

Les Assemblées sont présidées par le Président du Consell d'administration, ou, en son absence, par le vice- 
Président ou, á leur défaut, par un Administrateur spéclalement délégué á cet effet par le Consell ; á défeut 
V'Assemblée éllt elle máme son Président. 

L'ordre du jour est arrété en principe par l'auteur de la convocatlon. 

Les fonctions de scrutateurs sont remplles par les deux membres de l'Assemblée présents et acceptants quí 

disposeht du plus grand nombre de volx, 

Le bureau désigne le secrétalre, lequel peut étre chois! en dehors des actlonnalres, 

Il est tenu une feuiíle de présence dílment émargée par les participants el certiflée exacte par le bureau de 

l'Assemblée, 

Les délibérations sont constatées par des procés-verbaux établis sor un registre spécial, coté et paraphé, tenu au 

siége soclal, ou sur des feullles mobiles numérotées et paraphées sans discontinuité, 

Ces procés-verbaux sont signés par les membres du bureau, Les coples ou extralts sont valablement certiñiés par le 

Président du Conseil d'adminstration ou par un Administrateur exergant les fonctions de Directeur général, ou 

encore par le secrétalre de l'Assemblée. 
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- souscription d'actlons et la constitutlon de súretés particulléres a leur conférer, 
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4 - QUO MAJORITE 
A 

: L'Assemblés générale ordínalre, réunle sur premlére convocation, ne déllbére valablement que si les actionnaires 
a présents ou représentés possédent au moins le quart des actlons ayant le droit de vote. 

.l Sur deuxiáme convocation, la délibération est valable quel que soit le nombre d'acttons représentées. . 
! * Les déllbérations sont prises á la majorité des volx dont disposent les actionnaires présents ou représentés, 

Article 19 - POUVOIRS 

L'Assemblée générale ordinalre entend les rapports du Consell d'administration et du ou des Commissaires ali 
comptes ; elle prend également connalssance des comptes annuels. 

  

    

  

L'Assemblée discute, approuve, redresse ou rejette ces comptes, 

Elle statue sur la répartition et 'affectatlon des bénéfices, 

Elle a la faculté d'accorder á chaque actionnalre, pour tout ou partie du dividende - ou d'acompte 
mis en distribution, une option entre le palement en numéraire et le palement en actions. 

Elle détermine le montant des jetons de présence, 
a > 

Elle nomme, remplace,. réélit ou révoque les Administrateurs. Elle ratífie les nominatlons d'Administrate 
provisolrement, par le Consell d'administration, 

Elle nomme, les Commissalres aux comptes et statue sur leur rapport spécial, 

Elle déllbére sur toutes proposltions qui ne sont pas de la compétence exclusive de VAssemblée générale 
. extraordinalre. 

Article 20 - POUVOIRS 

LAssembiée générale extraordinalre peut modifier les statuts dans toutes leurs dispositions, de méme qu'elle peut 
décider la transformation de la Société en une Société de toute autre forme. 

Elle ne peut, en aucun cas, sí ce rest á Punanimité des actionnaires augmenter les engagements de ceux el, ni 
¡ porter attelnte a l'égallté de leurs droits. 

4 1 - UaAssemblée générale extraordinalre ne peut déllbérer valablement que si les actionnalres présents ou 
| représentés possédent au moins sur premltre convocation, la moltié des actions ayant le drolt de vote, ou sur 
3 deuxiéme convocation, alnsi quien cas de prorogation de la seconde Assemblée, le quart des dltes actions, 
j . . 

: . Les delibérations sont prises á la majorité des deux tlers des voix dont disposent les actlonnaires présents ou 
FAA, repfésemés) a 

     

  

A  



  

  

2 - Sil sagit de décider ou d'autoriser le Conseil d'administratión á réaliser laugmentation du capital par Incorporatlon de réserves, bénéfices ou primes d'émisslon, le quorum nécessaire n'est que du quart sur premiére confocation. La délibératlon est valable sur seconde convocation quel que solt le nombre des actions représentées, 

  

  

   
      

- span tation du capital par majoratlon du montant nominal des actions A libérer en espéces ou par 
A BEnsauy € peut étre décidée qu'á l'unanimité des actionnalres réunissant la totalité des actlon osant 

  
particulier délibérent valablement dans les conditlons de quorum et de majorité prévues pour les Assemblées 
gétérales extraordinaires sous l'article précédent, 

NA 

Chaque participant dispose d'un nombre de volx égal á celul des actions dont 1 est titulaire. Le mandalalre dispose, 
dans les mémes conditlons, des volx de son mandant. 

Pal Assemblées générales á caractére constitutf statuant sur un apport en nature ou Poctrol d'un avantage 

L'apporteur ou le benéficlaire de lavantage particulier n'a voix “délibérative nl pour lul méme, ní comme 
mendataire. Ses actions ne sont pas prises en compte pour le calcul de la majorité. 

TITRE Y 

COMPTES SOCIAUX 

Article 23 - EXERCICE SOCIAL 

L'lannée soclale commence le ¿er janvier et finit le 31 décembre. 

Article 24 - DOCUMENTS COMPTABLES 

A la clóture de chaque exercice, le Consell d'administration dresse l'inventaire des divers éléments de l'actif et du 
passif existant á cette date. " 

Il dresse également le bllan décrivant les éléments actifs et passifs et falsant apparaitre de facon distincte les 
capltaux propres, le compte de résultat récapitulant les prodults et les charges de l'exercice, ainsi que lannexe 
complétant et commentant l'Information donnéz par le bllan et le compte de résultat, . 

Un état des cautlonnements, avals et garanties alnsi que des súretás donnés par la Société est annexé au bilan. 

Un inventaire des valeurs mobiliéres détenues en portefeullle á la clóture de l'exercice est annexé aux comptes 
annuels, 

11 est procédé, méme en cas d'absence ou d'nsuffisance du bénéfice, aux amortissements et provisions 
nécessalres, 

Le Conseil d'administration établit le rapport de gestion sur la situation de la Société durant l'exercice écoulé, son 
évolution prévisible, les évenements importants survenus entre la date de clóture de lexercice et la date 3 taquelle 
ll est établl, ses activités en matiére de recherche et de développement. a 

Ce rapport rend-compte également de l'activité et des résultats de lensemble de la Société el, s'l) y a lieu, des 

filiales par brahche'd'actlvité. +”. - 
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Le compte de résultat qui Técapitule les produits et charges de Vexercice fait apparaitre, par différence, aprás 
po déduction des amortissemeñts et des provisions, le bénéfice de l'exercice. 

    

   

   

  

   

i Sur fe bénéfice de Vexercice diminué, le cas échéant, des pertes antérleures, | est prélevé 5% au moins por 
* constituer le fonds de réserve légale. Ce prélevement cesse d'étre obligatoire lorsque le fonds de réserve atteínt fu 
dixiéme du capital social ¿ II reprend son cours lorsque, pour une ralson quelconque, la réserve légale eft 
descendue au-dessous de ce dixléme, 

Le bénéfica distribuable est constitué par le bénéfice de l'exercice dimInué des pertes antérieures 
porter en réserve, en application de la lol et des statuts, et augmenté du report bénéficiaire. 

LAssemblée générale peut prélever toutes sommes qu'elle juge á propos d'affecter á la dotation 
réserves fecultatives, ordinalres ou extraordinalres, ou de reporter á nouveau, 4 

LAssemblée générale peut décider la mise en distribution de sommes prélevées sur les réserves-Yón] «elle a] 
disposition, en indiquant expressément les postes de réserves sur lesquels les prélévements sont effecilés. “rip” 

Les dividendes sont prélevés par priorlté sur les bénéfices de V'exercice. Hors le cas de réductlon de capital, aud 
distribution ne peut étre faite aux actionnalres lorsque les capitaux propres sont ou deviendralent a la sulte de 
celle-cl, inférieurs au montant du capital augmenté des réserves que la lol ou les"statuts ne permettent pas «Je 
distribuer. L'écart de réévaluation n'est pas distribuable. 11 peut átre incorporé en tout ou partie au capital. 

Article 26 - MODALITES DE PAIEMENT DES DIVIDENDES — ACOMPTES 

. Les modalilés de mise en pajement des dividendes en numéralre sont fixées par lAssemblée générale, ou, á. 
o. défaut, par le Conseil d'administration, 

. La mise en palement des dividendes en numératres “doit avolr lieu dans un délal maxlmal de neuf mois aprés la 
-. clóture de l'exerclce, sauf prolongation de ce délal par autorisatlon de justice. 

Toutefois, lorsqu'un bilan établl au cours ou a la fin de Pexercice et certifié par un Commissalre aux comptes fait 
apparailtre que la Soclété, depuis la clóture de 'exercice précédent, aprés constitution des amortissements et 
provisions nécessalres et déduction falte, s'il y a lleu, des pertes antérieures ainsi que des sommes á porter en 
réserva, en application de la lol ou des statuts, a réalisé un bénéfice, Il peut étre distribué des acomptes sur 
dividende avant l'approbatlon des comptes de l'exercice, Le montent de ces acomptes ne peut excéder le montant 
du bénéfice ains! défin!. : : 

Les dividendes nan réclamés dans les clng ans de leur mise en palement sont prescrits. 

    

    
L'Assemblée statuant sur les comptes de l'exercice a la faculté d'accorder á chaque actionnaire, pour tout ou partie 
du dividende mls en distribution ou des acomptes sur dividende, Une option entre le palement du dividende ou des 

acomptes sur dividende en numéralre ou en actions. 

La demande de palement du dividende en actions dolt Intervenir dans un délal Axé par 'Assemblée générale, sans 

quíl puisse étre supérieur á tros mois á compter de ladite Assemblée générale. 

11    
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y Vexplrallon de la durée de la Soclété, le Consell d'administration provoque la réunion d'une 
xtraordlnaire des actlonnalres á l'effet de décider sí la Société dolt étre prorogéc. 

Si, de fait des pertes constatées dans les documents comptables, les capiteux propres deviennent Inférieurs á la 
moitig du capital social, le Consell d'administration est tenu, dans les quatre mois qui suivent l'approbation des 
comptes ayant fait apparaitre cette perte, de convoquer l'Assembiée dénérale extraordinaire á l'effet de décider, s'il 
y a lieu, la dissolution anticipée de la Soclété, 

5 la dissolution n'est pas prononcée, le capital doit étre rédult dans les conditions prévues par la législation en 
vlgueur. : 

Dans les deux cas, la résolution adoptée par 'Assemblée générale est publiée conformément á la lol. 

" Article 29 — LIQUIDATION 

A Vexpiration de la Société ou en cas de dissolutlon anticipée, l'Assemblée générale régle le mode de liquidatlon et 
nomme un ou plusieurs lquidateurs dant elle détermine les pouvolrs. 

La nomination des llquidateurs met fin aux fonctlons des Administrateurs. 

Pendant toute la durée de la liquidatlon, 'Assemblée générale conserve les mémes pouvoirs. 

Le partage de l'actif net subsistant aprés remboursement du nominal des actions est effectué entre les actlonnalres 

dans les mémes proportions que leur participation au capital. 

Les actionnalres sont convoqués en fin de liquidation pour statuer sur le compte définitif, sur le quitus de la 

gestion des llquidateurs, la décharge de leur mandat et pour constaler la clóture de la liquidatlon : celle-ci est 

publiée conformément á la lol. 

Article 30 — CONTESTATIONS 

"Toutes les contestatlons qui peuvent s'élever pendant le cours de la Société ou de sa liquidatlon, soit entre les 

actlonnatres et la Société, solt entre les actionnalres eux-mémes au sujet des affalres soclales, sont soumises a la 

juridiction des tribunaux compétents, 

: 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du $ octabre 1961) 

République frangaisa 

Le présent acte public 

2 a élé sigye par. MIÉ. me. 

3. agissant an qualité de 

4. est revétu du scesu/timbre de. -SOn étude 

  

Altesté 
5. A Paris 

Ollaroococcnrono cil, 
7. par le Procureur géndral prés pias 

8. sous m IL IUOD a MARTIN. 

ARAGON nondPginéral: 
pin ome aan joncrccoro 
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Actualización ; 23 de junio de 2009 

SADE - Compagnie Générale de Travaux d'Hydranlique 
SOCIEDAD ANÓNIMA CON CAPITAL DE ]3 388 150 euros 

z Domicilio Social : 28, me de La Baume -75008 PARÍS 
a Registro Mercantil 562 077 503 ROS PARÍS 
    

¿ Esraroros 

TÍTULO 1 

  

Articulo 2 - DENOMINACIÓN SOCIAL 

- La Sociedad tiene como denominación: SADE - Compagnie Générale de Travaux d'EyUraulique 
“ que puede quedar resumida por el nombre: SADE, 

7 " Arllenlo 3 - OBJETO ! 

p
e
 

La Sociedad la sociedad tiene por Objeto en TRÁNCIA y en cualquier país: 

. lodo tipo de actividades de tratamiento y distribución de agua, de evacuación, y depuración de aguas 
residuales y pluviales, de recolección y tratamiento de residuos domésticos y en general toda clase de 

. actividades relativas a la gestión de servicios públicos bajó cualquier forma que sea, toda clase de 
. obras públicas y privadas, todo tipo. de prestaciones de servicios, en especial relacionadas con el agua, 

el gas, la electricidad, todos los fluidos, las telecomunicaciones u otras, 

y generalmente toda clase de operaciones mobiliarias, inmobiliarias, financieras, comerciales e 
- industriales, incluidas las de importación y exportación de toda clase de equipos y materiales que 

- puedan estar directa o indirectamente relacionadas con las referidas actividades. 

Artículo 4 - DOMICILIO SOCIAL 

- Bl domicilio social se establece en : 28, rue de La Baunme- 75008 PARÍS 

El mismo puede ser trasladado a cualquier otro lugar del mismo departamento o a un departamento 

limítrofe, mediante acuerdo del Consejo de Administración, sometido a la ratificación de la más 
próxima Junta General o a cualquier otro lugar en virtud de un acuerdo de la Junta General 

Extraordinaria 

El Consejo de Administración puede crear en FRANCIA y en cualquier otro país, dunde lo estime 
conveniente, sucursales, oficinas, agencias o representaciones. 

Artículo 5 - PLAZO 

La fecha de expiración de la Sociedad se fija en el día 28 de junio de 2017, salvo prorroga o disolución 
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TÍTULO u 

CAPITAL SOCIAL - ACCIONES 

     
   

PITAL SOCIAL    
Le 

a te 
capital social es de 13 388.150 euros y el mismo está dividido en 267 763 acciones de 50. euros cada uya 

Axtículo 7 - MODIFICACIÓN DEL CAPITAL SOCIAL 

El Capital social puede scr ampliado- e reducido en virtud de un acuerdo de la Junta General Extraordinaria de los accionistas con arreglo a los requisitos establecidos por Ley, 

La Junta puede, de conformidad con las disposiciones legales, delegar en el SGonsejo de Administración los poderes necesarios al efecto. 

Cada vez que sea necesaria poseer varias acciones Para ejercitar un derecho cualquiera, en especial en 
caso de reducción del capital por cualquier causa y de cualquier manera que sea, los accionistas deben 
Ocuparse personalmente del agrupamiento y, legado el casa, de la compra y de la venta del número de 
acciones o de derechos necesarios. 

Artículo 8 - ACCIONES 

Tn el momento de la suscripción, las acciones suscritas en numerario lin de sec obligatoriamente 
desembolsadas de al menos la cuarta parte de su valor nominal y, en su caso, de la totalidad de la prima 

- de emisión. Tl remanente será objeto de una petición dentro de un plazo máximo de cinco años por 
parle del Consejo de Administración, 

Las peticiones de fondos se dan a conocer a los accionistas al menos con vointe días de anterioridad, 
bien sea mediante un anuncio en un periódico de edietos- del lugar del domicilio social, sea mediante 
carta certificada dirigida a cada accionista. 

Cualquier pago alrasado sobre las acciones devenga de pleno derecho y sin previa intimación, un 

interés a favor de la Sociedad, calculado al tipo legal en materia comercial, incrementada de tres puntos 
a partir del día de la exigibilidad. 

Las acciones son nominativas, Las mismas son objeto de una inscripción en cuenta, conforme a la 
legislación referente a la desmaterialización de los titulos, con salvedad de las disposiciones transitorias 
establecidas por dicha normativa. . 

Les acciones son libremente negociables, salvo disposiciones legislativas o reglamentarias en contrario, 
con respecto, en particular, a las acciones no liberadas de los abonos exigibles. 

La titularidad de una acción conlleva, de pleno derecho, la adhesión a los estatutos y a Jos acuerdos de 
la Junta General. 

Los derechos y obligaciones vinculados a la acción siguen cl título, cuales sean las manos en que pase. 

A cada acción está vinculado el derecho de participar, con arreglo-a los requisitos establecidos por Ley 
y por las presentes estatutos, a las Juntas Generales y a la votación de los acuerdos. 

El derecho de voto vinculado a la acción le corresponda, en su caso, .al nudo propietario en todas las 

Puntas Generales Ordinarias y Extraordinarias. 

f Tada acción da derecho, en la propiedad del activo social y en el reparto de los beneficios, a una parte 

/ proporcional al número de acciones exisicates, habida cuenta del monto nominal de Jas acciones y de 

los derechos de las distintas categorias. 
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Todas las acciones que integran o integrarán el capital social serán fiscalmente asimiladas. 
ernsecuencia, cualquier acción dará derecho durante la existencia de la Sociedad como 
tiquidación de la músma, al pago de la misma cantidad neta cn cualquier reparto o reel 
Forma que se hará masa, en su caso, entre todas las acciones indistintamente, de cualqui 
Tiscal como de cualquier imposición a Jas cuales dicho reparto o reembolso podrá dar 1 
consideración el monto nominal de cada acción. 

    

   

   

      

       

   

Los accionistas sólo soportan las pérdidas de la Sociedad basta por el importe de sus apdlfáWone3:* - 
, » na . . . . .. o Tas acciones son indivisibles para con la Sociedad; todos los copropietarios indivisos d$cbo ES SOP 

representados ante la Sociedad por uno solo de entre ellos o por un mandatario común regul;   

el precintado o entablar actuaciones sobre los bienes y valores de la Sociedad, solicitar su B 
inmiscuirse de cualquier forma que sea en los actos de su adminisiración;, deben remis 
iuventarios sociales y a los acuerdos de las Juntas Generales. ES 

TÍTULO In 

ADMINISTRACIÓN DE LA SOCIEDAD 

Capítulo 1 - CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN 

Los herederos, representantes o acreedores de un accionista, no pueden, bajo ningún ms ol equerir 

   

  

La Sociedad está administrada por un Consejo de Administración integrado por tres miembros como 
minimo y catorce miembros como máximo, nombrados por un plazo máximo de 6 años por la Junta 
General Ordinaria de los accionistas. 

Une persona jurídica puede ser nombrada Consejero pero debe, en el momento de sa nombramiento, 
designar a una persona física que será su representante permanente en el seno del Consejo de 
Administración. El mandato del representante permanente se le otorga por el plazo del de la persona 
jurídica Consejero, y debe ser confirmado en cada regovación. 

Cuando la persona jurídica revoca su representante, tiene la obligación de proveer al mismo tiempo a la 
sustitución del mismo y notificar a la mayor brevedad a la Sociedad, mediante carta certificada, dicha 
revocación así como la identidad de su nuevo representante permanente. Igual cabe decir en caso de 
defunción o dimisión del representante permanente, 

El cargo de un Consejero cesa al finalizar la reunión de la Junta General Ordinaria que resolvió sobre 
las cuentas del ejercicio transcurrido y celebrada dentro del año en el cual expira el mandato de dicho 
Consejero. 

En caso de vacante por defunción o dimisión de umo o más cargos de Consejeros, el Consejo de 
Administración puede, entre dos Juntas Generales, proceder a nombramientos a título provisional, 

Cuando el número de Consejeros llega a ser inferior al mínimo legal, los Consejeros restantes deben 

convocar inmediatamente la Junta General Ordinaria con.objeto de completar el efectivo del Conseja. 

El Consejero nombrado en sustitución de otro sólo desempeña su cargo hasta la expiración del mandato 

de su predecesar. 

Los Consejeros son indefinidamente reelegíbles, a reserva de las disposiciones siguientes relativas a los 

límites de edad. 

Al finalizar cada Junta General Ordinaria anual, el número de Consejeros que superan la edad de 70 

años en el día de cierre del ejercicio sobre cuyas cuentas resuelve la Junta no puede ser superior al 

tercio le los Consejeros en ejercicio. 
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EXPERT Cuando se rebasa esta limitación, teniendo en cuenta, en su caso, los nombramientás; de nprtas Conge 

o dimisionarios de oficio al finalizar la Junta. Ve us 

     
    
   

ando un Consejero que esté afectado par esta medida desempeño durantg; Menos 

Imeñte renovado, En caso de pluralidad de Consejeros que puedan prevalecerse de esta 
ión exenfe nal, la misma sólo juega en beneficio del menos anciano. El número límite de 
19 de más le 70 años de edad se aumenta de una unidad durante el periodo en el que el 

le un Consejero Se prorraga o se renueva en esta condiciones particulares, 

  

osa caso, el éárgo de un Consejero terminan cuando finaliza la Junta Geveral Ordinaria anual que 
flva sobre las cuentas del ejercicio durante el cual alcance la edad de 76 años, esla edad límite se 

sin embargo a 78 años si el Consejero desempeñó durante al menos cinco años el cargo «le 
Presi pone o de Director General. 

  

Los répresentantes permanentes de las personas jurídicas Consejeros se toman en cuenta según su edad, 
en el computo del tercio del Consejo. 

Cuando un representante permanente queda afectado por las disposiciones que preceden relalivas a la 
dimisión de oficio, se entiende que la Sociedad Consejero es también dimisionaria de oficio al finalizar 
la Junta General Ordinaria anual, salvo designación de un nuevo representante permanente notificada a 
la Sociedad con anterioridad a la celebración de fa Junta. 

Cada Consejero la de ser titular de al menos UNA (1) acción, durante el plazo de su mandato. 

Si, en el día de su nombramiento, no es accionista o si, durante su mandato, cesa de serlo, debe 
regularizar su situación dentro de un plazo de tres meses, so pena dle ser considerado como dimisionario 

, de oficio, 

Artícalo 10 - ORGANIZACIÓN Y DELIBERACIONES DEL CONSEJO 

1-1l Presidente 

El Consejo de Adminisuación elige entre sus miembros a un Presidente que debe ser una persona 
física, determina la retribución del mismo y fija el plazo de su cargo, el cual no puede exceder el de su 
mandato de Consejero. El cargo del Presidente termina, en todo caso, a más tardar. al finalizar la Junta 

General Ordinaria que resuelva sobre las cuentas del ejercicio durante el cual alcance la edad de sesenta 
y siete años. No obstante, el Consejo de Administración, en la reunión que sigue dicha Junta, puede, en 
una a más veces, prorrogar cste límite por un plazo total que no puede superar los tres años. 

Can salvedad de estas disposiciones, el Presidente siempre es reelegible. 

En caso de imposibilidad temporal o de defimeión del mismo, el Consejo de Administración puede 

delegar en un Consejero el cargo de Presidente y eventualmente, asignarle una remuneración. En caso 
de imposibilidad temporal, la delegación se otorga por un plazo limitado y renovable. En caso de 
defunción, vale hasta la elección del nuevo Presidente, 

EL Consejo puede, si lo juzga convenicute, nombrar además a un Vicepresidente encargado de presidir 
les sesiones del Consejo y las Juntas Generales en la ausencia del Presidente. 

Asimismo, puede designar también a un Secretario elegido a no entre sus miembros. 

2- Deliberaciones del Consejo 

El Consejo de Administración se reúne tan a menudo como lu exija el interés de la Sociedad, por 
convocatoria del Presidente o del Consejero delegado en el cargo de ésle. 

El Director General también puede solicitar del Presidente que convoque el Consejo de Administración 

gn un orden del día determinado. , 
. . , 

Si el Consejo no se reunió desde más de dos meses, Consejeros que representen al menos el tercio de 

los miembros pueden, señalando el orden del día de la sesión, lvmar la iniciativa de la convocación. 

yd EEN > 

eros acordados por la Junta, los Consejeros más ancianos som, de ser necesario! Cor RMIRMRÓEPEL 
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Las reuniones se celebran, bien sea en el domicilio social, sea en cualquier -otro lugar X8 
+, tviso de convocaloria, Las presiden cl Presidente del Consejo de Administración pi 
+detegado en dicho cargo o, en su defecto, por el Vicepresidente o por un Consejera 0 

ensejo. 

Se lleva. en el domicilio social un regisiro de asistencia que finnan todos los Consejeros 
a la sesión. 

Para la validez de las deliberaciones, es necesaria la presencia de al menos la mit 
del Consejo. 

Los acuerdos se toman por mayoría de votos de los miembros presentes o represe 
empate de votos, el del Presidente de sesión es pri eponderante. 

unan imidad. 

Las deliberaciones del Consejo se hacen coustar mediante actas extendidas en un registro epecial 
llevado en el domicilio social, foliado y rubricado, o en hojas sueltas, numeradas y rubricados sin 
discontinuidad. , 

Dichas actas son firmadas por el Presidente de scsión y un Consejera; en caso de imposibilidad del” 
Presidente de sesión, son firmadas por dos Consejeros. 

  

Se justifican suficientemente el número de Consejeros en ejercicio y la presencia o la representación de 
los mismos, mediante la producción de una copia a de un extracto del acta. 

Las copias o extractos de las actas de deliberaciones son válidamente certificados por el Presidente del 
Consejo de Administración, el Director General, un Director General Delegado, el Consejero delegado 
provisionalmente en el cargo de Presidente, el Secretario del Consejo, o un apoderado facultado al 
efecto. 

Durante la liquidación de la Sociedad, dichas copias o extractos son válidamente certificados por un + 
solo liquidador. 

c Artículo 11 - PODERES DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN 

El Consejo de Administración determina las orientaciones de la actividad de la Sociedad y vela por su 
. implementación. A reserva de los poderes expresamente alribuidos a las Juntas de accionístas y dentro 

del límite del objeto social, trata cualquier asunto que interese la buena marcha de la Sociedad y 
mediante sus acuerdos gestiona los negocios que la afectan. El Consejo de Administración procede a 
cuantos controles y verificaciones estima oportunos, 

Asimismo, el Consejo puede conferir a uno de sus miembros o a terceros accionistas o no, toda clase-de 
mandatos especiales para uno o más objetos determinados, con o sin facultad, para los mandatari dos, de 
consentir, a su vez, cualquier substitución total o parcial, 

El Consejo de Administración puede también acordar la creación de comités encargados de estudiar los 
asuntos que él mismo o el Presidente someten a su examen para dictamen. 

El Presidente representa al Consejo de Administración. organiza y dirige los trabajes del mismo de los 
cuales rinde cuenta a la Junta General y ejecuta sus decisiones. Vela por el buen funcionamiento de los 
órganos de la Sociedad y comprucba, en particular, que los Consejeros están en condiciones para . 
desempeñar su cometido. 

Artículo 12 - REMUNERACIÓN DE LOS CONSEJEROS : 
Los Gonsejgrós reciben, como retribución por su actividad; una cantidad fija anual, a título de ficlias de 

h asistenci fuyó porte es determinado por Ja Junta General.        

   

   
E 

El Con: O teparte!] libremente entre sus miembros el monlo de dichas fichas de asistencia. En especial, 
: puede iálenar a los; Coppeleros, miembros de los comités, una parte superior. 
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O puede asignar remuneraciones excepcionales Pp 
isejeros. Dichas remuneraciones son sometidas a las 
tos a la previa autorización del Consejo de Administración. 

Capítulo II - DIRECCIÓN DE LA SOCIEDAD 

ara las misiones o-mandatos 

COUA D'APPEL 
de 

La Dirección General de la Sociedad la desem si 0 ne 1 peñan, bajo su responsabilidad, bien sea el Pros 
Consejo de Administración, sea otra pel rsona.física que nombre el Consejo de Administración. 
La elección entre ambas modalidades de ejercicio de la Dirección General la efectúa el Consejo de 
Administración, en el momento del nombramiento de su Presidente; el acuerdo debe 
nrayoría de los Consejeros presentes o representados, 
del mismo con arreglo.a los requisitos reglamentarios. 

adoptarse por 
Los accionistas y los terceros quedan informados 

La apción elegida por el Consejo de Administración sólo puede revisarse en el momento de la 
renovación del cargo o de la sustitución del Presidente del Consejo de Administración, o al expirar el 
mandato del Director General. 

El cambio de modalidad de ejercicio de la Dirección General no acarrea cualquier modificación de los 
estatulos. 

2- Nombramiento - Revacación . 

Cuando la Dirección General la desempeña el Presidente del Consejo de Administración, éste lleva 
entonces el título de Presidente Director General; cuando la desempeña otra persona física, la misma 
lleva entonces el título de Director General 

Cuando Ja Dirección General la desempeña el Presidente del Consejo, le serán aplicables las siguientes 
disposiciones, relativas al Director General. 

Cuando cl Conseja de Administración escoge la disociación de los cargos de Presidente y de Director 

General, procede al nombramiento del Director General, determina la retribución del mismo, y en su 
caso, las limitaciones de sus poderes, fija Ja duración de su mandalo que no puede exceder la del 
mandato del Presidente. ? 

En todos los casos, la duración del mandato del Director. General termina, como más tardar al finalizar 

la Junta General Ordinaria que resuelve sobre las cuentas del ejercicio durante el cual habrá alcanzado 
“la edad de sesenta y cinco años. No obstante, el Consejo de Administración puede, en una o más veces 

prorrogar diche límite por un plazo total que ne puede exceder los tres años. 

El Director General es revocable en cualquier momento por el Consejo de Administración. 

3-- Poderes- 

El Director General ostenta los poderes más amplios para actuar en cualquier cireunstancia en nombre 

| de la Sociedad, Ejercila dichos poderes dentro del limite del objeto social y con salvedad de aquellos 

expresamente atribuidos por la Ley a las Juntas de accionistas y al. Consejo de Administración. 

El Director General representa a la Sociedad en las relaciones de Ja misma con terceros. La Sociedad 

gueda comprometida incluso por Jos actos del Director General que no estén incluidos en el objeto 

social, 4 no ser que demuestre que el tercero sabía que el acto rebasaba dicho objeto o que no podía 

ignorarlo habida cuenta de las circunstancias, quedando excluido que sólo Ja publicación de los 

estatutos sea suficiente para constituir la referida prueba. 

4 - Directores Generales Delegados . 

A. propuesta del Director General, que este cargo sea desempeñado por el Presidente del Consejo de : 

Administración o por otra persona, el Consejo de Administración puede nombrar a uma o más personas 

narurales encargadas de asistir al Director General, quienes llevarán el título de Direotor General 

Delegado. 

  

       

  

   

” 

»o
 

 



A 
e.
 

Director General. 
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El número máxima de Directores Generales Delegados se fija en 3. Al SOUR D'APPEL 

Dz común acuerdo con el Director General, el Cuúsejo de Adininisiración determina ejsicance $% el 
plazo de los poderes otorgados a los Directores Generales Delegudos. Determina la rennth24ERAASES 
Tos mismos. 

Les Dircetorcs Generales Delegados disponen, para con los terceros, de los mismos poderes q 

Las funciones de los Directores Generales Delegados ferminan, como más tardar al finali 
General que resuelve sobre las cuentas del ejercicio durante el cual habrán alcanzado 
años. No ubstante, el Consejo de Administración puede, en una o más veces prorrogar 
un plazo total que no puede exceder los tres años. 

En caso de cese del cargo o de imposibilidad del Director General, los Directores GefkzH 
conservan, salvo decisión en contrario del Consejo de Administración, sus funciones 
hasta el nombramiento de un nuevo Director Cieneral. 

Articulo 14 - FIRMA SOCIAL 

Todos los actos y compromisos referentes a la Sociedad, de cualquier naturaleza q 
válidamente suscritos por el Presidente, o en su caso, por el Consejero que desempeñe 
provisionalmente el carga de Presidente, o por el. Director General. o por un Director Genéral 
actuando cada uno dentro del límite de sus facultades. 

Capítulo 111 - CONTROL DE LA SOCIEDAD 

Artículo 15 - AUDITORES DE CUENTAS 

El control de la Sociedad lo llevan a cabo uno o más Auditores de Cuentas titulares y uno o más 
Auditores de Cuentas suplentes quienes son nombrados y desempeñan su cargo con arreglo a Jos 
requisitos establecidos por Ley. 

TÍTULO IV 

JUNTAS GENERALES 

Capítulo 1- DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 16 

La Junta General, regulannente constituida, representa a la universalidad de los accionistas. Sus 
acuerdos tomados con arreglo a la Ley y a los estatutos obligan a todos los accionistas, incluso 
ausentes, incapaces o disidentes, 

Las accionistas se reúnen cada año, dentro de los seis meses siguientes al cierre del ejercicio, en Junta 
General Ordinaria. 

Juntas Generales, seca Ordinarias reunidas extraordinariamente, sea Extraordinarias, pueden, asimismo, 
ser convocadas cn cualquier época del año, 

Las convocaciones se realizan al menos quince días útiles con anterioridad a la fecha prevista para la 
reunión de la Junta. Este plazo se reduce a seis días útiles para: las Juntas Generales reunidas por 
segunda convocatoria y para las Juntas prorrogadas. 

Las convocaciones se hacen mediante carta ordinaria remitida a cada accionista, o, -a-petición del 
misino, a sus costas, mediante carta certificada, todo ello independientemente de los avisos previos a 
los accionistas de acuerdo a las formas y plazos legales relativos « sus posibles solicitudes de 
iuscripción de proyectos de acuerdos en el orden del día, 
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d participar a las Juntas queda subordinado a la inscripción en cuenta del acei registros de la Sociedad,    

     
=l plazo durante el cual esta formalidad h 
cunión de la Junta. No obstante, cl 
conveniente, la facultad de reducir dicho P 

a de ser realizada expira cinco días útiles antes de Ja fecha de 
Consejo de Administración siempre tendrá, si le purcce 
lazo por vía de medida general. 

Los titulares. de. acciones. sobre cuyo importe. los abonos exigibles no se han efectuado dentro de un plazo de 30 días útiles a contar de la intimación realizada por la Sociedad, no pueden ser admitidos en las Juntas. Estas acciones son deducidas para el computo del quórum. 

Los accionistas que desecn votar por escrito deben enviar suboleto de voto con arreglo a los requisitos 
establecidos por la Ley y los reglamentos de tal forma que la Sociedad pueda acusar recibo del mismo 
con al menos tres días de anterioridad a la fecha de la Junta, en su defecto, dicho boleto no se podrá 
tomar en consideración. 

Artículo 17 - CELEBRACIÓN DE LAS JUNTAS 

Las Juntas Generales son convocadas por el Consejo de Administración en el domiéilio sacial o en : . 
cualquier otro lugar señalado en el aviso de convocatoria. 

En su defecto, también pueden ser convocadas: 

| - Por los Auditores de Cuentas. 

2 - Por un mandatario designado judicialmente a petición, ya sea de cualquier interesado en caso de EN 
urgencia, sea de uno o más accionistas que reúnan como minimo la décima parte del capital social. 

Cada miembro de la Junta tiene el mismo número de votos que de acciones que posée o representa, con 
salvedad de la aplicación a las Juntas Generales de carácter fundacional, de las disposiciones referentes 
a las mismas. 

e 

Las Juntas son presididas por el Presidente del Consejo de Administración, o, en su ausencia, por el 
Vicepresidente o, en su defecto, por un Consejero especialmente delegado al efecto por el- Consejo; en 

su defecto, la propia Junta elige ella misma a su Presidente, 

Tl.autor de la convocación determina en principio el orden del día, 

Los cargos de interventores los desempeñan los dos miembros de la Junta, presentes, que dispongan del 

mayor número de votos. . 

La mesa designa a un Secretario que puede ser escogido fuera de los accionistas. 

Se extiende una lista de asistencia debidamente firmada al margen por. los participantes y certificada 

exacta por la Junta. 

as deliberaciones se hacen .constar en actas extendidas en un registro especial, foliado -y rubricado, 

[evado cn el domicilio soctal, o en hojas sueltas numeradas y rubricadas sin discontinuidad. 

      
        

    

  

A . . . . a 

Dichas actas songffinsadiemsr los miembros de la mesa. Las copias o extractos de las mismas son 

válidamente R residente del Consejo de Administración o por vn Consejero que    
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” 

desempeñe ef. neral, o también por el Secretario de la Junta. 

/ 
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; : Capítulo 1 - JUNTAS GENERALES ORDINARIAS 

Artículo 18 - QUÓRUM Y MAYORÍA 

  
representados. 

Artíenlo 19 - PODERES 

  
Cuentas ; asimismo, toma conocimiento de las cuentas anuales. 

. La Junta discute, aprueba, rectifica o rechaza dichas cuentas, 

  

La misma resuelve sobre el reparto y la aplicación de los beneficios. 

“Tiene la facultad de conceder a cada accionista, para todo o parte del dividendo — o del abono a cuenta 

puesto en distribución, una opción entre el pago en nunerario y el pago en acciones. 

Determina el monta de las fichas de asistencia. 

. . Nombra, sustituye, reclige o revoca a los Censejeros. Ratifica los nombramientos de Consejeros lec)os 
. provisionalmente por el Consejo de Administración, 

Nombra a los Auditores de Cuentas y resuelve sobre el informe especial de los mismos, 

- Autoriza todo tipo de empréstitos por vía de obligaciones no convertibles, ni permutables, ni emilidas 
con bonos de suscripción de acciones y la constitución de seguridades particulares a conlerirlas. 

Delibera sobre todas las propuestas que no sean competencia exclusiva de la Junta General 
Extraordinaria. 

.,
 

Capítulo II - JUNTAS GENERALES EXTRAORDINARIAS 

. Artículo 20 - PODERES . 

La Junta General Extraordinaria puede modificar todas las disposiciones de los estatutos, así como 
decidir la transformación de la Sociedad en una Sociedad con cualquier otra forma. 

No puede, bajo ningún concepto, si no es por unanimidad de los accionistas, aumentar los compromisos 
de los mismos, ni vulnerar la igualdad de sus derechos. 

Artículo 21 - QUÓRUM Y MAYORÍA 
l.- La Junta General Extraordinaria sólo defibera válidamente si los accionistas presentes O 
representados poseen al menos por primera convocatoria, la mitad de las acciones con derecho de voto, 
o por segunda convocatoria, así como en caso de prorroga de la segunda Junta, la cuarta parte de dichas 
ACCÍONER: S* 

«Los £ucfálos, se toman por mayoría de los dos tercios 
“acgh a presentes o representados. 

  

        

   

cuales disponen los 
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ejo de Administración a realizar la ampliaciónidel capitala 

beneficiós o primas de emisión, el quórum necesariolesl sERURO4PPEL 
ria, El acuerdo es válido por segunda convocar 

     
     

oración de reservas, 
or primera convocato 
tones representadas. 

LL . 
os. actérdos se toman por mayoría de los votos de Jos cuales disponen los accionistas pre: 

Fepresentados. 

.- La ampliación del capital mediante el aumento del moáto n 
ectivo o mediante compensación, sólo puede ser decidida por 

reúnan la totalidad de las ncciones que integran el capital, 

ominal de las acciones a liberar en 
unanimidad de los accionistas que 

Capitulo IV - JUNTA GENERAL DE CARÁCTER FUNDACIONAL 

Artículo 22 - QUÓRUM Y MAYORÍA 

Las Juntas Generales de carácter fundacional resolviendo sobre una aportación en especie o el 
oturgamiento de una ventaja particular deliberan válidamente con arreglo a los requisitos de quórum y 
de mayorfrestablecidos pera las-Juntas Generales Extraordinarias en el artículo anterior. 

Cada participante dispone de un número de votos igual al de las acciones de las cuales es titular. El 
mandatario dispone, en las mismas condiciones, de los votos de su mandanle. 

El aportante o el beneficiario de la ventaja particular no tiene ni voz ni voto ni para él mismo, ni como 
mandatario, Sus acciones no se toman en consideración para el computo de la mayoría, 

TÍTULO Y 

CUENTAS SOCIALIS' 

Artículo 23 - EJERCICIO SOCIAL 

El año social comienza el día 1 de enero y termina el 31 de diciembre. 

Artícula 24 - DOCUMENTOS CONTABLES 

AJ cerrarse cada ejercicio, el Consejo de Administración elabora el inventario de los distintos 
elementos del activo y del pasivo existentes en dicha fecha. 

Asimismo confecciona el balance-que describe los elementos activos y pasivos y que -hace aparecer de 

forma distinta los capitales propios, la cuenta de pérdidas y ganancias que recapitula los ingresos y los 

gastos del ejercicio, asi como el memoria que completa y comenta la información suministrada por el 

balance y la cuenta de pérdidas y ganancias. 

Se adjunta al balance un estado de los afianzamientos, avales y garantías así como de las seguridades 

otorgadas por la Sociedad. 

Un inventario de los valores mobiliarios poseídos en cartera en el momento del cierre del ejercicia se 

adjunta a las cuentas añuales. 

Se procede. incluso en caso de ausencia o de insuficiencia de beneficio, a las amortizaciones y a las 
, 

provisiones necesarias. 

El Consejo de Administración elabora el informo de geslión sobre la situación de la Sociedad raro e 

ejercicio transcurrido, su evolución previsible, los acontecimientos importantes sucedidos entre la fecha 

de cierre del ejercicio y la: fecha en la que se elabora, sus actividades en materia de investigación y 

desarrollo. 

   Este informe también rinde cuenta de la actividad y de los ref 

procede, de las filiales por ramo de actividad. 
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+ Artículo 25 - BENEFICIOS 

       

      

  

La cuenta de pérdidas y ganancias que recapitula los ingresos y gastos del ejercicio deja apag 
* diferencia, previa deducción de las amortizaciones y de las provisiones, el beneficio del ejercicio. 

  
reserva alcanza la décima parte del capital cl retoma su curso éuando, por una raz 
reserva legal bajó por debaju de dicho décimo. el 

den Josh didas 
E os, ES. 

El beneficio distribuible está constituido por el heneficia del ejercicio disminvide 

anteriores y de las cantidades a llevar a reserva, en aplicación de la Ley y de 
incrementado del remanente beneficiario. 

L.a Junta General puede deducir cuantas cantidades estime oportuno asignar a la dotación 
de fondos de reservas facultativos, ordinarios o extraordinarios, o llevar a cuenta nueva. 

La Junta General puede acordar la puesta en distribución de cantidades deducidas de las reservas de las 
cuales liene la disposición, indicando expresamente los rubros de reservas en los cuales se practicaran” 
los retiros. 

Los dividendos se retiran par prioridad de los beneficios del ejercicio. Fuera del caso de reducción del 
capilal, no se puede realizar ninguna distribución a Jos accionistas cuando los capitales propios son o 
llegarían a sera raíz de la misma, inferiores al mouto del capital agregándole reservas que la Ley o los 
estatutos no permiten distribuir. La diferencia de revaluación no es distribuible. La misma puede ser 
total uv parcialmente incorporada al capital. 

Artíeulo 26 - MODALIDADES DE PAGO DE LOS DIVIDENDOS - ABONOS A CUENTA 

Las modalidades de puesta al pago de los dividendos en numerario las fija la Junla General, o, en su 
defecto, el Consejo de Administración. 

La puesta al pugo de los dividendos en numerario debe realizarse dentro de un plazo máximo de nueve 
meses después del cierre del ejercicio, salvo prorroga de dicho plazo por autorización judicial. 

No obstante, cuando uu balance confeccionado durante -o al final -del ejercicio y certificado por un 
Audilor de Cuentas pane de manifiesto que la Sociedad, desde el cierre del ejercicio precedente, previa 

* constitución de las amortizaciones y provisiones necesarias y realizada la deducción, si procede, de las 
pérdidas anteriores así como de las sumas a llevar a reserva, en aplicación de la Ley o de Jos estatutos, 
realizó un beneficio, se pucden distribuir abonos a cuenta sobre dividendo antes de la aprobación de las 

cuentas del ejercicio. El importe de dichos abonos a cuenta no pudiendo exceder el monto del beneficio 

así definido. 

Los dividendos no reclamados dentro de los cinco años siguientes a su puesta al pago quedan 

prescritos. 

La Junla al resolver sobre las cuentas del ejercicio tiene la faculta LE Q ceder a cada accionista, por :     
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alJunta Géneral Extraordinaria puede, en cualquier época, pronunciar la disolución anticipada de la 
sbiedád, ys alexpirar la misma, su prorroga. 

Uq'año”al menos anles de la expiración del plazo de la Sociedad, el Consejo de Administración 
praqmueve la celebración de una. Junta General Extraordinaria de los accionistas a efectos de decidir si 
la Sociedad debe ser prorrogada. 

Artículo 28.- CAPITALES PROPIOS INFERIORES A LA MITAD DEL CAPITAL SOCIAL 

Si, a raíz de las pérdidas conslatadas en los documentos contables, los capitales propios llegan a ser 
inferiores a la mitad del capital social, el Consejo de Administración tiene la obligación, dentro de los 
cuatro meses siguientes a la aprobación de las cuentas que hayan puesto do manifiesto dicha pérdida, de 
convocar la Junta General Extraordinaria con objeto de decidir, si procede, la disolución anticipada de 
la Sociedad. 

St no se pronuncia la disolución, el capital debe ser reducido con arreglo a los requisitos establecidos 
por la Icgislación vigente. 

En ambos casos, la resolución adoptada por la Junta General se publica conforme a la Ley 

Artículo 29 - LIQUIDACIÓN 

En la fecha de expiración de la Sociedad o en caso de disolución anticipada, Ja unta General Fija el 
modh de liquidación y nombra a uno o más liquidadores cusos poderes determina. 

El nombramiento de los liquidadores.pone un término al cargo delos Consejeros. 

Durante todo el tiempo de la liquidación, la Junta General conserva los mismas poderes. 

El reparto del activo neto subsistente después del reembolso del nominal de las acciones se efectúa 

entre los accionistas en las mismas proporciones que la participación de los mismos en el capital. 

Los accionistas son convocados al final de la liquidación para resolver sobre la cuenta definitiva, sobre 
el [iniquito de la gestión de los liquidadores, el descargo de su mandato y para constatar el cierre de la 
liquidación: ésta se publica de conformidad con la Ley. 

Artículo 30 - CONTROVERSIAS 

Cualquier controversia que pueda surgir durante la existencia de la Sociedad o la liquidación de la 

misma, bien sea entre los accionistas y la Sociedad, sea entre los propios accionistas con respecto a los 
negocios sociales, será sometida a la jurisdicción de los tribunales competentes. 
.— Certificado fiel 

Firma ilegible 

Uno de los Notarios asociados que suscribe, de 
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ñ (Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

H- República Francesa : 

EL PRESENTE DOCUMENTO PÚBLICO 

  

2.- ha sido finmado por VIE 

3.- quien actúa en calidad de Notario 

d,- y está revestido dul sello de Su Notaria 

CERTIFICADO 

5. en PARÍS - 6.- el día 03 de Marzo de 2011 

Te Por el Fiscal General ante el Tribunal de Apelación de París 

3. bajo el número 17942 

9.- Sello / Timbre 10.- Firma 
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mur 42." 

cm NE DE COMMERCE ET D'INDUST T ne DEFATIS 
Vu exclusevement pour certification matérielo 

y de la signature de 
. ru 

y Seo prclushr=ty to Cergly tho aborva stanatues 
"Powlla Prósicens 

lengud Francesa que he refrendado Ne Varietur sub NQPTA 

N2 (01-084 - 5 - del año 2011. 

            
  

A 
Traducción certificada fiel a su oPigiñaf5 

Cergy-Pontoise, a 12 de Marzo de 2011 

Lio 
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APOSTILLE 
(Convention de La Faye du 5 octobre 1961) 

1. République frangaise 

Le présent acte public 

2 a été sigué TAB o 

  

3. agissani en qualité de Altaché.. marrano 

2, estrevém du sceswiiubre de Chambra de commarca el. 

  

       

    ] de tenature : 

is Lean MARTÍN   

  

_ q “Eiposile confirmo sentoncnt Vanticaticia de IBODAURIVEIEN en 
tiabre sur le docinient. Elle ne sigrifio pas que le conter de document est 
corres om que la Répnblique frangeise apjerasve con contenu” 
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SADE - COMPAGNTE GENERALE DETRAVAUX D" HYPRÁULIQUE 

   
     ROS 562 077 503 (195680775 si 43, 

E mi Pons de s e de e 
Administrateur ROUZAUDÍY gos 

   
   

e He e t e o 
E a ñ de 

“KUCH"Gústave Ha e 
Né le 18 mars 1939 a MULHOUSE 68100 (FRANFÉ] COUR DAPPEL 
de natlonallté Frangalse * da 

a av.du 11 Novembre! 2490:Meudo E 

  

      

   
         

  

  

       

    

7 É e E AR 

'Né le 18; y Yémbre 195 dE Es 4008 
felkeirrancalsa Le A 

a rue Sere os | 

dí 
. demeurant 8 rue Eugéne Flachat 75017 París 

Administrateur COUTANT Jéróme 
Né le 5 septembre 1960 á Neuilly-sur-Selne 92200 (FRAMCE) 
de natlonalité Frangalse 
demeurant 11 rue Duroc 75007 Paris 
  

  

Commissaire aux comptes KPMG S.A, (Soclété anonyme) r 
titulafre Paria DU TRIANGLE IMMEUBLE LE PALATIN 92939 PARIS LA DEFENSE : E : 

775 726 417 R.C.S, Nanterre 

Commissaire aux comptes CAUBRIERE Frangols A 
suppléant Né le 3 décembre 1957 á STE ADRESSE 76310 (FRANCE) - 

de nationallté Frangalse 
demeurant 54 ave Marceau 75008 Parts 

RENSEIGNEMENTS RELATIFS A L'ACTIVITE ET L'ETABUSSEMENT 
  

Orlgine du fonds ou de Création d'un fonds de commerce * e — 
Factivité : cer 

Activité : TOUTES ENTREPRISES DE TRAITEMENT ET DE DISTRIBUTION D'EAU, 
D'EVACUATION ET D'EPURATION D'EAUX USEES ET PLUVIALES, - .: 
D'ENLEVEMENT ET DE TRAITEMENT DES ORDURES MENAGERES ET .” 
GENERALEMENT TOUTES ENTREPRISES RELATIVES A LA GESTION DE > 
SERVICES PUBLICS SOUS QUELQUEFORME QUE CE SOIT, TOUS TRAVAUX 
PUBLICS ET PRIVES, TOUTES PRESTATIONS DE SERVICE SPECIALEMENT . 
RELATIFS A L'EAU, AU GAZ, A L'ELECTRICITE, A TOUS FLUIDES, AUX > 
TELECOMMUNICATIONS OU AUTRES ETGENERALEMENT TOUTES OPERATIONS - 
MOBILIERES, IMMOBILIERES, FINANCIERES, COMMERCIALES ET 
INDUSTRIELLES, Y COMPRIS CELLES D' IMPORTATIOM ETD' EXPORTATION DE 
TOUS MATERIELS ET MATERIAUX POUVANT SE RATTACHER,    
    

  

    

     
   

  

. INDIRECTEMENT A CES ACTIVITES ime MAR O 
Adresse de l'établissement 028 RUE DE LA BAUME 75008 PARIS So 

principal ; 
Début d'exploitation le : 1 octobre 1918 

Mode d'exploitation : Exploltation directe 

OBSERVATIONS 

20 septembre 1985, N*63939 MISE EN HARMONIE DES STATUTS AVEC LA LOÍ DU 30 DECEMBRE 1981 

91” SOCIETE | REGIE PAR- E ol Du 2% 07.1966 ET LE DECRET DU 23.03.1967 

? PE E OSO E EEJDY 27 JUIN 1968 arms 
  

  

  

MBerce BEADTUN A ETERÁNTARRE/AU 
BsoT dure DU 01/01/20d07RAR 
: EL ooo TAY, , EFFELAU: pe JANMIER 

ÑEC LA ÉQ52001-420 D 

    

  

  

    

    

a a "COM se 
TRIBUNAL DE COMMERCE DE - CLERMONT FERRAND PAR Le DECRET NO 99 - 
659 DU 30 JUILLET 1999 AVEC EFFET AU 1ER JANVIER 2000" 

Greffe du Tdbunal de Commerce de Paris EDUT 10/02/2011 13:21115 Page 2/4 (31) 

 



  

  

   

   
      

  

   

   

  

       

   

  

       

   

F 
Greffe du Tribunal de C 
1 qual de la Corse 7519 

  

        
ero ¡otiorES: 
panic reatlo 

muméidide de ¿esilon 

  

  

  

  

    Forme juridique + Société anonyme 
Au capital de ; 13 388 150,00€ 77 a 
Adresse du siéga : 28 gUEpEL La sAUMej7s008 
Durée de la société ; ¿quiaN' Jn edlz     

constitutif : 

Publication ; 

ADMINISTRATION DE 

Président du conseí 
d'administration ed Direc 
général 

  

    

   

  

    

  

  

  

   
    

  

      
  

  

  

| 
1 

, 

Administrateur — | Né le:23'septejíi 21940 31 ¡ 
. de natlondllté:Fráncalsex*,, 2 ! 
" demeurant:; JA RUE PAULINE; BÓRGH SED220 EDILLY SUR SEINE . 

Administrateur Í 

N 

x 

Administrateur A a 5 
e 

demeuraht2018 Enea Maison Enfantá 84800 L Isle sur la Sorgue 
Administrateur notese eri SICA FOCA RIRENE - 

Y Ad ett” SU SEL :$2200 (FRANCE) 
de pone E 
de natal E E oro RSITE 75007 PARIS 

Administrateur BARBAROUX OLIVIER 
Né Je 6 septembre 1955 á MEXICO (MEXIQUE) 
de natlonallté Frangalse 
demeurant ALL DES CEDRES 78230 LE PECQ 

Administrateur RIVARO MICHEL 
Né le 29 Ae End á PORT SAINT PERE 44 (FRANCE) 
E a ao >. . 

  

    

  

   

    

       

  

ARES Pa A 
de nationalté Francalse 
demeurant 28 R SAINT LAZARE 6D200 COMPIEGNE    
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+. « SADE- COMPAGNIE GENERALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE 
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Greffe de Nice (0605) Has 
Greffe de Martonno (AB 

Grefíe de Marseille (7903 
Greffa de Caen (14: a 

Greffe de Angouléme (1601) 
Grelfe de Saintes (1708) : 
release ve dan0n 

”n 

  
   

  

Gréffe de Rennes (3501) 
Greffe de Tours (3701) 
Greffe de Grenoble (3801) 
Greffe de Dax (4001) 
Grelfe de Roanne (4201) 
Greffe de Nantes (4401) 
Greffe de Agen (4701) 

Greíle de Relms (5103) 

Greffe de Lorient (5601) ¿EF 
Greffe de Metz (S751)f 4. 
Grefíe de Nevers (5802) "Y 
Greffe de Dunkerque' (5902) 
Greffe de Llle (5903)  ' 
Greffe de Roubalx /[ 

.. Tourcolng (5904) ¡ Ds) 
Greffe de Valenciennes (5906) 
Greffe de Douai (5952) 
Greffe de Beauvais (6001) Y 

- - Greffe de Arras (6201) 
. Greffe de Boulogne sur 

Mer (6202) Ñ 
Greffe de Clermont-  *, 

- "Ferrand (6303) A 
: Gretfe de Tarbes (6502) N, 

. Greffe de Perpignan (6601) 
. Greffe de Mulhouse (6852) x 

- Greffe de Lyon (6901) 
- : Greffe de Chalon sur 

Saóne (7102) 
Greffe de Rouen (7608) 
Greffe de Meaux (7701) 

Greffe de Melun (7702) 
Greffe de Evry (7801) 
Greffe de Pontolse (7802) 

Greffe de Versailles (7803) 
Greffe de Nlort (7901) 
Greffe de Amiens (8002) 
Grefférde.Toulon (8305)::: 

*Poltiers (860; 
Gretf£ es moges (87, 
Graff; e dsibelfort (e0úl 
Grel SdÑanterre (ezt 
Grefíen SA 
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APOSTILLE 
(Convention de La EHaye du 3 octobre 1961) 

1. Républigue frangalse 

Le présent acte public 

2. 1 été siené par. .Le Greflle nao... 

3. agissont en qualité de...GreMier.......... *. 

4. est reyótu du sceawlinibre de.. Tibupnl 

Come e A accaccicncnónonoss 
Altesté 

      

5.4 Paris 

6. Je... e 

7. parle Procurenr gúnéral MA € , 
    

      

  

  

  

    

  

"E'4posiille topfirare sevlement Panthenticitó de lo signature, du xeeau ou 
tiovbre sup le docinkqnt. Elle ne signifte pos que le contenu du decuntent est 
_correctan que lo Résublique fancalso eppreuvo sen contenu” 
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Vigesimo Octava de Guayaquil IX 

A | 

SADE - COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX HYDRAULIQUES 
ROS. 562 077 $03 (1956807750) . e 

Código de Barras 

   

  

  

    
o EXTRACTO KBIS 

      
  

      

o EXPERT 

, prós la 
Consejero ROUZAUD Véronioue COUA D'APPEL 

    

apellido de uso KLEIN - ROUZAUD 
nacida el 29 de julio de 1958 en MARKALA (MALÍ) 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 7, rue Émile Duclaux, 75015 PARÍS 

Cansejero KUCH Gustave : 
nacido el 16 de marzo de 1939 en MULHOUSE 68100 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio eu 27, avenue du 11 Novembre 92190 MEUDON 

Consejero RENEAUME Mare : 
nacido el 18 de noviembre de 1956 en NANTES 44000 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 

con domicilio en 60, rue Scheffer 75016 PARÍS 
Consejero HERREWYN Jean. Michel 

nacido el 14 de febrero de 1961 en MENTON 06500 (FRANCLA) 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 8, rue Eugéne Flachat 75017 PARÍS 

Consejero COUTANT Jéróme “$ de 
nacido el 5 de septiembre de 1960 en NEUILLY-SUR-SEINE 92200 (FRANCIA ==" 
de nacionalidad Francesa . 
con domicilio en 11, rue Duroc 75007 PARÍS 

Arditor de Cuentas Titular KPVIG S.A. (Socledad Anónima) 
3, Cours du Triangle — Immeuble Le Palatin 92939 PARIS LA DÉFENSE CEDE; C 
Registro Mercantil 775 726 417 R,C.S, Nanterre : 

Auditor de Cuentas Suplente CAUBRIERE FRANCOIS 

nacido el 3 de diciembre de 1957 en SAINTE ADRESSE 76310 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 54, avenue Marceau 75008 PARÍS 

DATOS RELATIVOS A_LA ACTIVIDAD MERCANTIL y AL ESTABLECIMIENTO: : 

Origen del fondo o de la actividad: CREACIÓN DE UN FONDO DE COMERCIO 

. Actividad: TONO TIPO DE ACTIVIDADES DE TRATAMIENTO Y DISTRIBUCIÓN DE AGUA, DE EVACUACIÓN, 
Y DEPURACIÓN DE AGUAS RESIDUALES Y PLUVIALES, DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE RESIDUOS 
DOMÉSTICOS Y EN GENERAL TODA CLASE DE ACTIVIDADES RELATIVAS A LA GESTIÓN DE SERVICIOS 

- PÚBLICOS BAJO' CUALQUIER FORMA QUE SEA, TODA CLASE DE OBRAS PÚBLICAS Y PRIVADAS, TODO TIPO 
DE PRESTACIONES DE SERVICIOS, EN ESPECIAL RELACIONADAS CON EL AGUA, EL GAS, LA ELECTRICIDAD, 
TODOS LOS FLUIDOS, LAS TELECOMUNICACIONES U OTRAS, Y GENERALMENTE TODA CLASE DE 
OPERACIONES MOBILIARIAS E INMOBILIA RLAS, FINANCIERAS, COMERCIALES E INDUSTRIALES, INCLUIDAS 
LAS DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN DE TODA CLASE DE EQUIPOS Y MATERIALES QUE PUEDAN ESTAR 
DIRECTA O INDIRECTAMENTE RELACIONADAS CON LAS REFERIDAS ACTIVIDADES. 

Dirección del Establecimiento Principal: 028, rue de la Baume —75008 PARÍS 

d>    

   
    

   

  

    

  

Comienzo de la explotación: el día 1 de vctuhre de 1918 

Modo de operación : EXPLOTACIÓN DIRECTA 
OBSERVACIONES 

20 de septiembre de 1985, número ADAPTACIÓN DE LOS ESTATUTOS CON LA LEY DE 30 DE DICIEMBRE DE 

63939 1981 
1 de enero de 1999, número L SOCIEDAD REGULADA. POR LA, LEY DE 24.07.1966 Y EL DECRETO DE 

23.03.1967 DE SOCIEDADES MERCANTILES, JUNTA DEL DÍA 27 -06 - 1968 

13 de agosto de 2002, número 14232 ADAPTACIÓN DE LOS ESTATUTOS CON LA LEY 2001-420 DE 15-05-2001 

25 de noviembre de 2004, n? 66933 EL TRIBUNAL DE COMERCIO DE AUTUM HA SIDO REUMIDO CON EL 
TRIBUNAL DE COMERCIO DE LE CREUSOT A CONTAR DEL DÍA 01/01/2000 EN 
VIRTUD DEL DECRETO N* 99 — 659 DE 30 DE JULIO DE 1999 CO 
EFECTIVIDAD A CONTAR DEL DÍA 1 DE ENERO DE 2000 

EL TRIBUNAL DE COMERCIO DE ISSOIRE HA SIDO REUNIDO CON /EL 
TRIBUNAL DE COMERCIO DE CLERMONT FERRAND EN VIRTUD PEL » 
DECRETO N” 99 - 659 DE 30 DE JULIO DE 1999 CON EFECTIVIDAD A CO 
DEL DÍA 1 DE ENERO DE 2000 
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Secretaría Judicial del Tribunal de Cowercio de París 
l, Quai de la Corse 75198 PARÍS Cedex 04 

  

  
EXTRACTO K BIS 

EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL Y DE SOCIEDADES 
* al 9 de Febrero de 2011 

          
PX BDCIAL : SADE — COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'IIYDRAULIQUE 
SATIFICACIÓN: 562 077 503 R.C.S. Parls 

SETIÓN: 1956 B 07750 
ESCRIPCIÓN: 4 de Julio de 1956 

ERENTES A LA PERSONA JURÍDICA 
FORMA JURÍDICA: SOCIEDAD ANÓNIMA. 
CON CAPITAL DE: 13 388 150,00 £UROS 

DIRECCIÓN DEL DOMICILIO SOCIAL: 28 rue de la Daume 75008 PARÍS 
DURACIÓN DE'LA SOCIEDAD: hasta el día 28 de Junio de 2017 
FECHA DE CIERRE DE LA CUENTAS; el31 de diciembre . 
CONSTITUCIÓN - DEPÓSITO DE LA ESCRITURA FUNDACIONAL: En la Secretaría Judicial del Tribunal de Comercio 

de Paris el dla 17 de julio de 1918 
PUBLICACIÓN: PERIÓDICO: La Gazette du Palais del día 18 -07 -1918 

ADMINISTRACIÓN : 

Presidente del Consejo BOUMLOT Duminione 
de Administración y nacido el 7 de junio de 1954 en MANTES LA JOLIE 78200 (FRANCIA) 

Director General . de nacionalidad Francesa : . 
. con domicilio en 8, Para du Cháteau 78430 LOUVECIENNES 

Consejera DOUVRY Jenn-Claude 
nacido el 23 de septiembre de 1940 en DOUAI 59500 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 73, rue Pauline Borghese 92200 NEUILLY SUR SEINE . 

Consejero MARTIN Rorer 

nacido el 24 de mayo de 1943 en Scrignac 29640 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa " 
con domicilio en 3 bis, qual aux Fleurs — 75004 PARÍS . 

Consejero YERSANNE Danlel 

nacido el 31 de julio de 1941 en LOUVECIENNES 78430 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa 

. con domicilio en 7018, route de la Maison d'Enfants — 84800 1,1512 sur la Sorgue 

Consejero GRUNBERG Olivler Xevier René 
nacido el 15 de agosto de 1958 en NEUILLY SUR SEINE 92200 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 153, rue de Université 75007 PARÍS 

Consejero BARBAROUX Olivier . . 

nacido el 6 de septiembre de 1955 en MEXICO (MÉXICO) 

de nacionalidad Francesa 

con domicilio en Al! des Cédres — 78230 LE PECQ 
Consejero RIVARD Michel 

nacido el 29 de marzo de 1944 en PORT SAINT PERE 44 (FRANCIA) 

- denacionalidad Francesa . 
con domicilio en 6, square Charles Laurent -75015 PARIS 

Consejero ROUSSE Alaln 
nacido el 18 de agosto de 1944 en GARCHES 92380 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 37, boulevard Beavmarchais 75003 PARÍS 

Consgjero DUFAY Jean-Bernard 
nacido el 11 de marzo de 1940 en BREST 29200 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa . 
con domiciliv en 23, rue Saint Laza: e -60200 COMPIEGNE 
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SADE - COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVANX HYDRAULIQUES 
R.CS. 562 077 503 (1956007250) 

Lo 

pá y 

to
 

Código de Barras 

EXTRACTO EXPEDIDO EN PARÍS el día 10 de febrero de 2011 (% 
PE 

EL SECRETARIO JUDICIAL. Firma tleylble 

- 2 y Sella redondo: TRULUSAL DE COMERCIO — SECRETARÍA JUDICIAL 

  

      

APOSTILLA 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

República Francesa. 

EL PRESENTE DOCUMENTO PÚRLICO 

ba sido iemado por el Secretario Judicial 

quien actúa en calidad de Secretario Judicia) 

y está revestido del sello del Tribunal de Comercio de París 

CERTIFICADO 

en PARÍS 6.- el día 08 de marzo de 2011 

Por el Fiscal General ante el Tribunal de Apelación de PARÍS 

  

bajo el número 17 941 
Y 

Sello / Timbre 10. A03A17 201873 ¿ 
nr e.” 

2 Sellos redondos : Tribunal de OO de PARÍS   ont sien yecto) 

== Del * 

timbre e tampado en el Documento NAS e e Dee eiguetura) 
pla EPEA 

documento está correcto o que la Fopublica Pranceda aprueba yn 

contenido” q ¡ 

Ny 
Secretaría Judlcinl del Tribunal de Comercio de Parls £DIT 10/022011 13:21:15 414 (33) eL 

  

   
  

Traducción certificada fiel a su original en 

lengua Francesa que he refrendado Ne Varietur sub 

No C1-084 - a - del año 2011, 

Cergy-Pontoise, a 10 de Margo de 2011 

Alla 
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APOSTILLE 
(Canvention de La Elaye de $ actatre 1961) 

1, République frangalse 

Le présent acte public 

2. a úlé signé parY: TAÍ8! 

3. agissant en qualité de Ad0 DA oaoracnno conca rnonicorotnnarn o 

  

Atlestó 

5.ADPad . : 
ms 1 E MARS 2011 

7. par le Procureur général prés la Conr d'eppel de Paris 

  

     9, Sceau ! 
ernntrrane andenes UB rra rn nmanontacnna 

  

    
Z 

"Li pomrille confirme sentenra Vouthenticitl de le Ughance, du 1cean ax 
rimbre sur le dorsaent. Elle ne signifie pas que le content die dncitient er 
correct ou que le Régublique frangalse approitre 301 gamtens"” 
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. A élá signé par... .. 

. agiseamt en qualité de. Notaire. 

. estrevéta du sceaw/limbre de..SON Étude 

APOSTILLE 
(Convention de La ITaye de 3 octobre rad 

- République frangaise 

Le present acte public 

  

  

Antesté 

ste 1 1 HARS 2011 

Jean” MARTI 

Avocat pa 

   

    

  

  

    
“E Aportille: senfinad senlement Pouthenticité de In signorure, du secan om 
cren Suele docgnYo 

  

r   

  
le Elle ne signifie pos que fe contenn du decia ent est



Slége Soctal 
24, Rue de la Baume 
15008 PARIS 
Tél, : 015375 90 11 , 
Fax. 

    

    
    

      

  

: 01,53,75.99.09 AX 

ll: Osade-cglh,fr : 

PODER ESPECIAL 

0 La ión del consejo de la compañía SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulíque (SADE), 
NE Ge a s . . o . . segir acia irmada por el Presidente y el Secretario, una sociedad constituida bajo las leyes de Francia, con 

irección gal en la calle de La Baume, 23 — PARIS 75008 — FRANCE » fue decidido proceder a otorgar 

of/Carlos Salazar Toscano como Gerente, de modo que pueda llevar a cabo los trámites y cumplir 

jOnes necesarias para establecer una sucursal de la compañía SADE en la República del Ecuador. 

e en el antecedente expuesto, la sociedad SADE, otorga ala compañia ecuatoriana PDP 
SENTACIONES C.LTDA., representada por el doctor Carlos Salazar Toscano como Gerente, poder 

especial, amplio y suficiente, para: 

1. 

2. 

Solicilar en toda forma de derecho el otorgamiento de derechos, licencias y autorizaciones para 
poder cumplir las melas de la compañía en la República del Ecuador. 

Colmparecer ante toda clase de antoridades nacionales, regionales, municipales, públicas y privadas 
con plena personería para iniciar los trámites de constitución de una sucursal de la compañía SADE. 

Presentarse a propuestas y convocatorias, concurrir a licitaciones, tramitar toda clase de solicitudes y 

aulorizaciones ante las «uutoridades pertinentes, efectuar peticiones y obtener concesiones de 
explotación, efectuar pago de impuestos, tasas, contribuciones, solicitar licencias, registros, firmar y 
presentar balances, abrir cuentas.en los bancos y declaraciones juradas. 

y . , La . . 7 . , 
"Cumplir obligaciones y contestar demandas, presentarse a invitaciones y licitaciones que se realicen 
en la República del Ecuador, finnar tado tipo de solicitudes, cartas de presentación y formularios, 

En suma realizar todos los actos, trámites y similares que requiera en su condición de apoderado 
legal de la compañía en el Ecuador, con las Únicas restricciones que se detallan expresamente en el 
presente mandato, sin que su personería pueda tacharse de insuficiente por falta de facultad expresa. 

Firmado en Paris, el 9 de marzo del 2011 

    PRES 

M. Bruno KLIEBER 
Secretario del Consejo, de Administración 

M. Dominigr BOUILLOT Olítce N 
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. Da confermidad con el numeral 5 del Articulo 19 de la Loy 

La S DES Rolertil, reformada per el Decreta Supremo Húmero 239, de 
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. Quito, 20 de marzo de 2009 

  

    

      

Señor doctor 
Carlos Alfonso Salazar Toscano 
Ciudad, - 

Pe confomidad con lo establecido en el Estatuto de la Compañía, reformado y 
codificado mediante escritura pública de 23 de noviembre de 2008, celebrada ante el 
Notario Vigésimo Novena del cantón Quito e inscrita en Registro Mercantil del misíno 
cantón el 5 de febrero de 2009, a usted le corresponde ejercer individualmente la 
representación legal, judicial y extrajudicial de la Compañla, de acuerdo con el artículo 
vigésimo tercero del mencionado estatuto codificado. * 

PBP Representaciones Cía. Ltda, fue constituida mediante escritura pública otorgada el 
) 7 de enero de 1994 ante el Notario Vigésimo Octavo del cantón Quito, inscrita en el 

Registro Mercantil del mismo Cantón el día 24 de enero de 1994, 

Atentamente, « 

  

      

   
bald 

Sn! Cisneros : 

Secretaria de la Junta 

Quito, 20 de marzo de 2009.- En esta fecha, acepto el cargo de Gerente de PBP 

Representaciones Cía. Ltda. 

  

    - Ó Salazar To 
CC. 170216859-0 

Quito, 20 de marzo de 2009.- En esta fecha, certifico que el doctor Carlos Alfonso 
Salazar Toscano aceptó el nombramiento que antecede. . 

Con esta fecha queda inscrito el presente 

a few Line dosumento bajo el Ho.. -6.7.0.8......del Regist 

Ca Bn itrón Cisneros, Ñ 0 
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c) La empresa designará como representante legal en Ecuador a la 

compañía ccuatoriana PBP REPRESENTACIONES C.LTDA., 
representada por el doctor Carlos Salazar Toscano como Gerente, 
ciudadano ecuatoriano con cédula de ciudadanía No,170216859-0.    

  

   
d) La empresa conferirá un poder a favor de la compañía ecuatoriana 

PBP REPRESENTACIONES C.LTDA., representada por el 
doctor Carlos Salazar Toscano como Gerente. 

4) Sin más que tratar el Presidente declaró la reunión cerrada. 

Firmado en Paris, cl 9 de marzo del 2011 

M. DominiguXROUILLOT 
IRECTOR GENERAL Lun des notaires assoclós sousslaná de la 
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SADE - Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique 
Société Anonyme au'Capital de 13 388 150 euros 
Siége Social : 28, rue de La Baume - 75008 PARIS 

, RCS, PARIS B 562077503 

Extracto de Resolución del Consejo de Administración    
Reunión de Consejo de Adininistración de SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique 
(SADE), llevada a cabo en su sede, en 28 rue de La Baumne, 75008 PARIS - FRANCIA, en fecha 
4 noviembre 2010. 

Presentes: 

D. BOUILLOT, Président Directeur général 

R. MARTIN, Administrateur 
D. VERSANNE; Administrateur 

M. RIVARD, Administrateur 
A. ROUSSE, Administrateur 

J.B. DUFAY, Ádminislrateur 
V. ROUZAUD, Adminisirateur 
M. RENEAUME, Administrateur 

M. COUTANT, Administrateur 

1 Presidió la reunión el señor Dominique BOUILLOT, como Presidente del Consejo. 

2) El Presidente notó que, el aviso prevista de la reunión había sido dado a todos los 
Directores y existiendo quórum presente, la reunión podía continuar. 

3) FUE RESUELTO QUE: 

a) La compañía abrirá una sucursal en Ecuador, con domicilio en 
Guayaquil, con efecto inmediato. El nombre de tal sucursal será 
SADE SUCURSAL ECUADOR. 

b) Las actividades de aquella sucursal incluirán obras y servicios 
relacionados, en particular, al agua potable y sancamiento, y en 
general todos los fluidos (gas, telecomunicaciones, aguas 
industriales) así como trabajos y operaciones comerciales e 
industriales relacionados a ellas, 

  

1/2 

  
 



    

Ez NOTARIA ER 
¡reso Octava de Guayaquil INEA” 

¡a A AA A ÁS 

  

  

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Hoyt du 5 octobre 1961) 

1: Républigue jrangaise 

Le present acte public 

a été sígné part mm DEMESSEMAEE 

.apissanr an qualilé de. -Notajre... 

«e, est revótu du scentimbre de. Son. Etude... 

  

     
CT Atesté 

5. a Paris Y 1 AVR. 2011 
Go llrcacnoneanoreraconenooraconerenarodnonanno Aro ameenarnanreneneanas 

7. par le Procureur général prés la Cour d'appel de Paris 

   
        8. sous 10 bl is m E 

2 Secau en a n JS Are 
0 . Aya=z Lana annnccns 

  

    

e Paukenicitó de la xignalire, de seen on 

    
: ik PCbRDOVA LÓPEZ 

  

    

        

Pe $ TARÍ É A 
03220    

Eo Gua



   

   
   

   

SADE -— Comprugnie Générale de Travaux d'Hydraulique 

Societé Anonyme 1u Capital de 13 388 150 euros 

Siege Social : 28, rue de La Banme —75008 PARIS 

RCS. PARIS B 562077503 

JUILLOT, Presidente Director General, 
C. DOUVRY, Administrador 

R. MARTÍN, Administrador. 
D. VERSANNE, Administrador, 
O, BARBAROUX, Administrador 
M, RIVARD, Administrador. 
A. ROUSSE, Administrador. 
JB, DUFAY, Administrador. 
G. KUCH, Administrador. 
M. RENEAUME, Administrador. 
M. COUTANT, Administrador. 

1) Presidió la reunión el señor Dominique BOUILLOT, como Presidente del Consejo. 

2) El Presidente notó que, el aviso previsto de la reunión había sido dado a lodos los Directores y 

existiendo quórum presente, la reunión podía continnar. 
3) FUE RESUELTO QUE: 

" 1) En relación con la resolución adoptada por este Consejo de Administración, en sesión 
del d de noviembre de 2010, asignarle a la sucursal de la compañía que se abrirá en 

Extracto de Resolución de Consejo de Administración 

eBiión de Consejo de Administración de SADE Compagnic Générale de Travaux d'Hydraulique (SADE), 
qu h a cabo en su sede, en 28 rue de La Baume, 75008 PARIS FRANCIA, el día 30 mars 2011. 

Ecuador, con domicilio er la ciudad de Guayaquil, un capital de DOS MIL 00/100 - 
DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (US$2.000,00). 

4) Sin más que tratar el Presidente declaró la reunión cerrada. 

Firmado en París, el 30 mars 2011 

M. Dominique BOUILLOT 

PRESIDENTE DIRECTOR GEN; 
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Doctor Virgilio Jarrín Acuneso, Norario Público 
imotercaro del Cantón Guayaquil, DOY FB que' de 

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la 
Ley  Hotarial, le _ firma ilegible que anteced=, 
corresponde a la señora Abogada ROXANA MARTA AGUIRRE 

AVILES, quien declara tener conocimientos suficientes 
cdz1 icdioms francés, como para eu traducción, fue ¡puesta 

ante ñú, en £l documento que anteceda que consta de Una 
foja, aqdaregaando que gu texto corresponde a lea fiel 
traducción del idioma francés al español del instrumento al 
que pertenece, siendo su cédula de ciudadanía + 09058912017 

ádedás le firmante declara que es la misma fica y rúbrica! 
qua utiliza en Codos sus actos públicos y privadoz.- 

Guayaquil, 28 de Abril del 2011. 

    

   

   go Jarria Acunzo 
NOTAMIO DECIMOTUREZAO 

gHaxaAQquin      
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SEÑOR NOTARIO XIII DE GUAYAQUIL: 

Abogada Roxana Aguirre Avilés, a usted respetuosamente comparezco y solicito que, con 
arreglo a la Ley Notarial y a la disposición contenida en el artículo 24 de la Ley de 
Modernización del Estado, privatizaciones y prestación de servicios públicos por parte de la 
iniciativa privada, se sirva hacer constar al pie de la presente, la autenticación de mi firma, con la 
que doy fe que la traducción al español que cfecrúo, es fiel y exacta de tres sellos que constan en 

documentos que anteceden, suscritos por el notario de París, Francia, señor Bruno 

pessence, dos de ellos el 11 de marzo y el último el 31 de marzo de 2011, cuyo texto en 
ANAL os el siguiente: . 

  

     

    
       

     

TRADUCCIÓN 

áSpión de notarios asociados, suscritos a la Sociedad Civil Profesional, titular de una 
sa ía en PARÍS (8? Barrio) 19, Avenida de Courcelles, donde el sello figura sobre el 

rior Disísente documento, certifica que las firmas de los señores Dominique Bouillot y Bruno 

(7 Klieber puestas sobre él, son firmas auténticas. 
En Paris, . 
11 de marzo de 2011 (en dos documentos) 
31 de marzo de 2011 (en un documento) 

      

  

( Estos sellos anteceden al sello personal del notario en el que consta su hombre, dirección y 

código postal. 

Es todo lo que puedo informar, en honor 2 la verdad. 

Señor Notario, 

Ab, ROXANA AGUIRRE AVILÉS 
Registro (8282 
Traductora 

C,C. 20908912017 
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DILIGENCIA DE PROTOCOLIZACION: A petición de la seño 

rita Abogada Roxana Águirre Avilés, protocolizo en -- 

          

   

      
    

  

el Registro de Escrituras Públicas. a mi cargo, los do 

cumentos que anteceden y que han sido detallados en - 

la petición, los mismos gue constan de veinticinco 

fojas útiles».- CUANTIA: INDETERMINADA e == — «== 

Gusyaquil, Abril 26 del 2.011.- 

 -_ A ——_—_——_—_——— 

Br. Virgilio Jarrín Acuazo 
Nutario Decimotercero 
Guayaquil    

3 - a Ma . 
na 

Se protocolizó ante mí, y en fe de ello confiero este QUINTO 4 
TESTIMONIO, que firmo y sello en veintiséis fojas útiles en la ciudad de 
Guayaquil a los veintiséis días del mes de Abril del año dos mil once.- 

       Dr. Virgilio Jerrín Acmnzo 
Notario Fecimotercero 

Guayaquil 
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AB, LUCREDI CÓRDOVA LÓPEZ
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CERTIFICADO DE INTEGRACION DE CAPITAL 

Ar
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No.000011K 44 3324-7 - ER 

. c 
Ce Aleamos haber recibido en depósito, en Cuenta de Integración de Capital de la siguiénto persona jurídica 

k E pus SADE-COMPAGNIE GENERALE DETRAVAUX D' HYDRAULIQUEXXXXXXX —* 
ca r : «A 

La gántidad de DOS MIL CON bo/100 DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA, Aespondiente a los 
epyitos hechos por los socios fundadores, en la proporción siguiente: 
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> NOMBRE o - CANTIDAD Se 2 
S
S
    

   

7   ¿7 

      

  

   

  

   
     

     

    

     

    

7 SADE-COMPAGNIE GENERALE DE TRAVAUX $ 2,000.00 
D" HYDRAULIQUE . , . . 7 

M9 
TOTAL 3 Y 

X El depósito efectuado en la Cuenta de Infegración de Capital se conservará en el Bangopgromo depósito de 
plazo mayor:de conformidad con el Art, 51 de la Ley General de Instituciones del Eistéma Financiero, y 

devengará un interés anual del .75 %,, salvo que el retiro se haga antes de que se cumplfváplazo de 31 días.   
Entregaremos el capital depositado en la Cuenta de Integración de Capital, u que se ref) este Certificado y 

los intereses respectivos, una vez constituida Ja persona jurídica, de acuerdo con lis instrucciones que 
recibamos de su representante legal, después de que la autoridad competente que aprobó a la persona jurídica, 
según sea el caso, nos haya comunicado por escrito su debida constitución, y previa entrega a este Banco de 
copia certificada e inscrita, tanto de los estatutos aprobados, el noribramienta del representante legal y el 
registro único del contribuyente. 

- Si la persona jurídica en formación no llegare a constituirse o domiciliarse, los depósitos hechos a que se 
refiere este Certificado y sus intereses, serán reintegrados a los referidos depositantes, previa autorización de 
la autoridad competenle según cl caso. 

El presento documento no tiene valor negociable y lo hemos extendido a base de la información y datos que 
nos han sido proporcionados par los interesados, sin nuestra responsabilidad 

Z 

GUAYAQUIL, 13 DE ABRIL DE 2011 

BANCO BOLIVARIANO C.A. 
FIRMÁ AUTORIZADA 
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NUMERO DE REPERTORIO: 23.204 
TECHA DE REPERTORIO: 18/May/2011 

HORA DE REPERTORIO: 13:04 

  

    
    

    
         

LA REGISTRADORA MERCANTIL DEL CANTON GUAYAQUIL 

1-. Certifica: que con fecha dieciocho de Mayo del dos mil once en 
cumplimiento de lo ordenado en la Resolución N” SC- IJ-DICPTE-G=- 
11-0002961, dictada el 17 de Mayo del 2011, por el Intendent% 

E : Compañías de Guayaquil, AB. VICTOR ANCHUNDIA PLAG. 
E, queda inscrita la presente Protocolización de fecha 26 de abril del[2:6f1 . 

) z; junto con la resolución antes mencionada, la misma que contigpa' el %a 

5) permiso para operar de la compañía  SADE COMPA 
pod GENERALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE y Poder confe dera 

a favor de PBP REPRESENTACIONES C. LTDA. de fojas 44.873*% 
44.924, Registro Mercantil pámerg- 8,876. 2.- De conformidad con lo 
dispuesto en el artíotil$s 33 del códleo déxg aercio se ha fijado y se 

- mantendrá fijo en Tawsála de este, «despaciió bajo el número 175-A. un 
extracto a Poder : Se 
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SADE - Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulíque 

Societé Anonyme an Capital de 13 382 250 enros 

Siége Social : 28, rue de La Baunie— 75008 PARIS 

RCS. PARIS B 562077503 

Extracto de Resolución de Consejo de Administración 

Reunión de Consejo de Administración de SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique (SADE), 
llevada a cabo en su sede, en 28 rue de La Baume, 75003 PARIS -- FRANCIA, el día 29 Junio 2011.     
Presentes: 

D, BOUH,LOT, Président Directeur Général. 

LC DOUVRY, Adminístrateur, 

R. MARTIN, Administraleur. / 
D, YERSANNE, Administrateur. 

O. GRUNBERG, Admivistrateur, 

M. RIVARD., Administraleur. 
A. ROUSSE, Administrateur. 
JM, DUFAY, Administrateur. 
Gi. KUCH, Administrateur, 
M. RENEAUME, Administrateur, 

M. COUTAN'T, Administrateur. 

  

lo Presidió la reunión el señor Dominique BOUILLOT, como Presidente del Consejo. - 
2. El Presidente notó que, el aviso previsto de la reunión había sido dado a todos los Directores y existiendo 7 

quórum presente, la reunión podía continuar. 
2. FUE RESUELTO QUE: 

«Aumentar el capital asignado a la sucursal de la compañía establecida en Écuador, en la suma de 
VEINTIIRES MIL 00/100 DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 
(US$23.000,00), esto es, a la suma de VEINTICINCO MIL D0/100 DÓLARES DE LOS ESTADOS 
UNIDOS DE AMÉRICA (25.000,00). Dicho incremento de capital será pagado en numerario. 

Otorgar un poder general a favor del señor Frédéric Sega, en los términos que constan en documento 
que es conocido y aprobado por las asistentes. 

4. Sin más que tratar el Presidente declaró la reunión cerrada. 

Firmado cn París, el 30 Junio 201). 
sn ges notaires assaciés soussigné da la a 
ociélá Civile Professionne!le, titulaire d'un 

M. Dominique BOUILLOT Office Notarial á PARIS (8 arrrondissement) 
PRESIDENTE DIF! AF TOR GENERAL 19, boulevard da Courcelles, dont le sceau 
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38, rue de la Baume 
“75008 Paris 

Pel :01 53759911 
PODER 

Yo, Señor Dominique Bouillot, en calidad de Director General de SADE -— 
Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, con sede en 28 rue de la Baume 
Paris 75008 — Francia, debidamente autorizado, de conformidad con el artículo 
13.3 del Estatuto de SADE, otorgo a: 

  

   

  

     

Señor Frédéric SEGA 

Poder general indefinido, amplio y suficiente, cual en derecho se requiereé 
que el señor Frédéric Sega (el "Mandatario”), ejecute de modo individua 

nombre de SADE Compagnic Générale de Travaux d'Hydraulique (la “Mandantk”), 
los actos de administración pertenecientes al giro ordinario de ésta, en lps 

Ml terminos previstos en el articulo dos mil treinta y seis del Código Civil, 
cs” invistiéndolo además del poder especial suficiente para lo que exceda de esos 

límites, esto es, para los actos de disposición y para los que no pertenezcan al 
: giro administrativo ordinario de la Mandante, con las facultades del artículo 

cuarenta y cuatro del Código de Procedimiento Civil del Ecuador y con toda la 
capacidad para obligarla, de modo que él ejecute, de modo individual, a nombre 
de la Mandante, todos los actos y contratos de ésta, o en los que ella pudiera 
tener interés especial, y por ende, para que la represente legalmente con amplias 

: facultades para realizar todos los actos y negocios juridicos que hayan de 
2 4 celebrarse y surtir efectos en el territorio nacional, y especialmente para que 

pueda contestar las demandas y cumplir las obligaciones cóntraidas, así mismo 

de modo individual, en especial, en cuanto fuere necesario para desarrollar las 
actividades en que la compañia decida emprender, sin limite alguno. 

y 

Sr, Dominique Bouillot 

Presidente Director General de SADE 

Paris, el 27 de junio del 2011 

Lun des notaires associés soussigné de la 
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l. République fangaise 
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E2NO7 AR MA 
¡LD Vigesino Octava de Guayaquí DE 12 

¡tica can RA 

SEÑOR NOTARIO XXXVII DE GUAYAQUIL: 

Abogada Roxana Aguirre Avilés, a usted respetuosamente comparezco y solicito que, copa 
arreglo a la Ley Notarial y a la disposición contenida en el artículo 24 de la Eo de 

- Modernización del Estado, privatizaciones y prestación de servicios públicos por 
iniciativa privada, se sirva hacer constar al pie de la presente, la autenticación de mé 
que doy fe que la traducción al español que efectúo, es fiel y exacta de los sellos 
los documentos que anteceden, suscritos por los notarios de París, Francia, señe y; 1 9 

Jucitli Régnier, los días 30 de agosto y 3 de julio, respectivamente, cuyo texto [en Español. e 
siguiente; 

      

      

  
    

| La unión de notarios asociados, suscritos a la Sociedad Civil Profesional, titular de una 
Notaría en PARÍS (8” Barrio) 19, Avenida de Courcelles, donde el sello figura sobre el 
presente documento, certifica que las firmas de los señores Dominique Bouillot y Btuno 
Klieber puestas sobre él, son firmas auténticas. 

En París, ! 
30 de agosto de 201] (en el documento suscrito por el señor Bruno Vié) 

5 de julio de 2011 (en el docuraento suscrito por la señora Judith Régnier) 

Estos sellos anteceden al sello de ambos notarios (igual sello en ambos documentos), en el que 
: . constan sus nombres, dirección y código postal, y a los sellos personales de cada uno de ellos, 

o. + en los que indican ser notarios asociados de París. . 

- Es todo lo que puedo informar, en honor a la verdad, 

- Señor Notario,     
Yun Juól ad dé 

Ab. ROXANA AGUIRRE AVILÉS 
o Registro 48282 

Traductora 

C.C. 209089 12017 
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E2NOTARIA? 
Z Vigesimo Cetava de Guayaquil < 

  

Quito, 19 de mayo de 2011 

Señor doctor 

Cuvios Alfouso Salazar Toscano 
Ciudad 

De mi consideración, 

  

La  Jumta General Extraordinaria y Universal de  Sociós de 
REPRESENTACIONES CIA. LTDA,, en sesión eclebrada cl día de lioy, decidió 
reclegirlo para el cargo de GERENTE de la Compañía, par el periodo de dos años. 

De confonmmidad con Jo establecido en el Estatuto de la Compañía, reformado y 

codificudo mediante escrilura pública de 23 de noviembre de 2008, celebrada ante cl 
Notario Vigésimo Noveno del cantón Quito, inscrita cn el Registro Mercantil del mismo 
Cantón el $ de febrero de 2009, a usted le corresponde ejercer individualmente la 
repicsentación legal, judicial y extrajudicial de la Compañía, de acuerdo con el artículo 

vigésimo tercero del mencionado Estatuto codificada. 

PBP' Representaciones Cla, Ltda, fue constituida mediante escritura pública otorgada el 
7 de cnera de 1994, ante el Notario Vigésimo Octava del cantón Quito, inscrita en el 

Registro Mercantil del nismo Cantón el 24 Je encro de 1994, 

  

C.C. 170216359-0 

Quita, 19 de mayo de*201(.- En esta fecha, certifico que cl doctor Carlos Alfonso 
Salazar Toscano acepló el nombramiento que antecede, 
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Compañías, TERCERA: AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO: 

REPRESENTACIONES CIA. 

Apoderada de la compañía SADE COMPAGNIE GÉ 

DE TRAVAUX D“HYDRAULIQUE, declara aumenta? zo z A 

capital asignado a la sucursal de la compañía establecida en 

Ecuador, en la suma de VEINTITRÉS MIL DÓLARES DE LOS 

ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, 

VJIENTICINCO MIL DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 

calificado por la 

LTDA., en 

esto es, 

¡2NOTAR UA A 

Superintendencia 
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Yigesino Cctava de Guayanil 

de ” 

a la suma de 

AMÉRICA. CUARTA: DECLARACIÓN Y AUTORIZACIÓN: La 

compañía PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA., a través de 

su representante legal anotado, declara bajo la solemnidad 

de juramento, que su representada, 

y e 

la compañía SADE 

COMPAGNIE GÉNERALE DE TRAVAUX D"HYDRAULIQUE, no 

cs contratista de obra pública ni mantiene obligaciones que 

cumplir con cl Estado Ecuatoriano. Declara además, de modo 

expreso que autoriza a la abogada Roxana Aguirre Avilés 

para que, con las más amplias atribuciones, efectúe todos los 

trámites y diligencias conducentes a obtener la aprobación 

del aumento de capital asignado a la sucursal cn Ecuador de 

la compañía SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX 

D"HYDRAULIQUE, así como la calificación del poder que ésta 

otorga a favor del señor Frédéric Sega, solicitando la 

inscripción de este instrumento y cuanta anotación marginal 

se requiera. Usted, 

demás cláusulas de estilo para el perfeccionamiento de la 

señor Notario, se servirá agregar las 

     

 



  

  

1 abogada ROXANA AGUIRRE AVILÉS, con Registro número 

2 ocho mil doscientos ochenta y dos, la cual en un sólo texto 

3 queda elevada a escritura pública. Leída esta escritura de 

    

  

4 principio a fin, por mí en alta voz al otorgante, éste la 

5 aprueba en todas sus partes, se afirma, ratifica y firma en 

6, , unidad de acto conmigo, el Notario, de lo cual doy fe.----——=--- 

SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE 

R.U.C. $0992713798001 

PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 

R.U.C. $1791269306001 
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RAZON: 

CERTIFICO QUE EN ESTA FECHA HE CUMPLIDO CON LO QUE: Y 
DISPONE EL ART. 2 DE LA RESOLUCION NUMERO SC-IJ-DJCPTE=_ 
G-12 0000039 DEL INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE GUAYAQUIL * 
AB. VICTOR ANCHUNDIA PLACES, DE LA SUPERINTENDENCIA. DE" 

COMPAÑIAS, DE FECHA 07 DE ENERO DEL 2.012, POR LO QUE. HA 
QUEDADO ANOTADO AL MARGEN LA ESCRITURA PUBLICA, DE-* 

AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO DE LA SUCURSAL” EN 
ECUADOR DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE GENERALE "DE. .* 
TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, LA MISMA QUE FUE OTORGADA EN-.. 

ESTA NOTARIA EL 09 DE SEPTIEMBRE DEL 2.011. 

¿ 
rob ENEBO 09 DEL 2.012 

    

DR. HUMB 

RAZON: DOY FE que en esta fecha he tomado nota 

de la diepozición contenida en «+1  ertículo 

enarzo, de la Resolución No. SC-1J-DICELTE-G-12- 

00000328 de fecha 7 de Enaro del 2012, emitida por el 

Intendente de Compañías de Guayaquil, al margen de la 

matriz de fecha 25 de Abril del 2011.- Guayaquil, 11 

de Enero del 2012. 

pet? ¿(curo 2D 

    
De, Virgilio Jorrín Acunzo 
NOTAPIO DECIMULERCBRO 

GUAYAOCOUIJL 

   



    

  
2, 

p
S
 

  

«E 7 

a
 

E 

  
       

e SUTERINTESE 
DE COMPAÑS 

EXTAACTO 

DG LA SCOTIA, punta ar Eiesto, DI CAMTAL AYIGHANO OL LA SUSUAGAL DE LA 
COWParla EXTHAN. NADA SADF COMPAQUIE GEMÉNELE DE TIAVAUY O 

: rOREULa Y CACBIACIONO oe PCOENUFNESA: 

ENE at YA CATA pm ss IA Sextnare > 
Tsovean eos, CLIOUE maso Eolo Je 
VEINVITRES ML DOLARES O! onEStacos LOs EE aun AP 

a a       
    

    

      

    
Ana SOI arurerO de ZO 

vice Fasntdn No, SCA A 6: 
  

Port 
Entel es at aa quocror do WEMTICINCO 141, DOLASIES OE LOS ENTADOS UNIDOS DE 

  

DENOMINACIÓN, NACERALIDAD Y o, DELA beoliin ds JADE COX.PAGHIE 
SEMÉRALE OÉ TRAVAUZ O: HVOSAYLIQUI y sE ART as 
fem ave 003 e) adas de Vara 3 np nia Uion IEA 
APODERADO CENA» E nccoerars Cenpro 04 es Comas 

SADE COMPAGUIE GENÉRALE DE nc e oe 
Poca tran MADAATA EN Teuot Uoen Ye ponr 
ES E A 

  

     
97-65 LAT 
AI 

  

EMurcacion oe PODES Dona e Era dl Sora ros tos 
olas 

Fact ea ama ice Maso a 
pe 

        

  

    ana 10sapre do Pres Cipnara) y La e 
*- tera Anecno pra ACSOLUCIÓN REFERENTE 4 LA EBUFICACIDN SE POLEA 

DEN 
100 0 ba Aras    

  

1 a 
, PLENoL nEoE cours 

DE GUAYAQUE, 

PODER 

    er Dimisnue Bent! 
le dle Tree non ¿Heéioollque, 209 
ela ¿emirente auiorieado, 2e conlen 

EAS Ente de SAGE, so 

Yo. Sem 
Gompegnte Sener 

  

      

  

Beñor Frádtrle BLOA 

  

ia den 
nat ten eutes y 

ina ride alar ade ml 
A del 

    

* 
2 

   
cimas ramnana dy 

ra del cos hna de rosctumenta Cul e 
gs e Ue xeute, de Fa ie 

as: 

  

    camaltad” 

  

pm 
A > qu Ha nia    

81 Dominique Yo! 
Pre 

  

enhdas de Buteci pEsperot se 2a1n 
aeule 00 248 ríe 

dad E «el esliculo 
   

  

iba 
¡Santo Director Geaceni de BADE 

  

   

le ln Hanrme              

  

   

      
   
   

    

poeopas 
e 

E e] 
QUID: er] oO. A a JA sia a 
AUMUNTO LE CAPITAL STANADO ne , DUEIMOAL, En 
ECUADOR DE La COMSAÑÍA EXDE COMPAG: QEMFMALE DE 
TRAVAUN DIYDHAVLIOUE, La ras QUE e AS 
ENTA HÓTARIA Ll. 09 DE GEFTIEMBIO DELS 051 

     

  

QUAYAQUIL ENERO 09 DEL 3,912 

  

ELA O 
OA MEMALETO MOYA JUN 

  
    

  

  

vis in A 

“eo. 
ES 

qe 

a EE pia Cd ps pa nia! 
ESOS Mire uN 

    

   

   
   
    

     

          

ON
ES
 

20 
Ou
Ns
ab
jA
 

ken
g 

99 
sa:

 
7 

la
 
Yi
 

JE
 

ju
nb
e 

  

 



  

A A AAA 

REPÚBLICA DEL ECUADOR (ELE Drac Gent aga         | Birocción General dé Regisro Cil, Idanilicacióny Cedutación Mad Al 

(aos Octava de Guayaquil 
2: 21 

| A A 
—j 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 0931 945489 

Nombres del ciudadano: SEGA FREDERIC ALBERT 

Condición del cedulado: EXTRANJERO 

Lugar de nacimiento: FRANCIA 

  

Fecha de nacimiento: 4 DE FEBRERO DE 1976 

Nacionalidad: FRANCESA 

  

      
Sexo: HOMBRE 

- Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: LAS PERMÍ.POR.LA.LEY 

Estado Civil: CASADO | 

Cónyuge: SAN JUAN ZARATE ERICKA VIVIANA 

Fecha de Matrimonio: 24 DE ABRIL DE 2003 

o Nombres del padre: SEGA CHRISTIAN 

Nombres de la madre: LANE CLAUDINE 

Fecha de expedición: 13 DE AGOSTO DE 2013 

Información certificada a la fecha: 21 DE DICIEMBRE DE 2016 

- Emisor: MARÍA GABRIELA MANTILLA NARVAEZ - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 28 - GUAYAS - 

   
    

  

      

        

      

      

    

  

        

  

          

GUAYAQUIL 

Firma válid 
o o . La Y Digitally signi N? de certificado: 165-000-58549 OSADO OVAS 

s Date: 2016.1 E 
=> Reason: Firma K ita 

Location: Ecuador 

165-000-68549 Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

Confirme la información en https:/fvirtual.regístrocivil.gob.ec/Validacion, ingresando el número de certificado. Vigencia: 3 meses ó 3 validaciones desde su fecha de 

emisión. Cumplido el plazo o número de verificaciones, de ser requerido solicite un nuevo certificado. 

 



  

REPÚBLICA DEL ECUADOR - 
'BECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CML. . 

IDENTIFICACIÓN Y CEDAJLACION. A 
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APELLI0Ds Y HOMBRES 

- ERICKA VIVIANA *; 
_' SAN JUANZARATE 

      

  

   



  
*C. LARUELLE, Président 

  

   

  

ZNOTAR pl 
ES Vigesimo Octava de 6 

SADE - Compagnie Générale de Travaux d' avala 

Société Anonyme au Capital de 24 074 910 euros 

Siége Social : 23/25, Avenue du Docteur Lannelongue — 75014 PARIS 

RCS PARIS B 562 077 503 

EXTRAIT DU PROCES-VERBAL 

DES DELIBERATIONS DU CONSEIL D'ADMINISTRATION 

Séance du jeudi 10 novembre 2016 

La séance est ouverte á 16 h 30. 

Sont présents : 

Messieurs : 

P. LELEU, Administrateur — Directeur Général 
J.C. DOUVRY, Président d'Honneur 

R. MARTIN, Administrateur 

D. VERSANNE, Administrateur 

O. GRUNBERG, Administrateur 

D. BOUILLOT, Administrateur 
A. ROUSSE, Administrateur 

  

Madame : 

S. FAUQUEZ-AVON, Administrateur 

Absents et excusés : 
- Madame M. VULLIERME, Administrateur, J.L. TRONINA, Délégué par le Comité Central 

d'Entreprise. 

Assistent á la séance : ! 
Madame M. BLANIC, Messieurs S. MANCINELLI, et E. ROLLANDIN, Délégués par le 

Comité Central d'Entreprise. : 
da , 

oda 

Monsieur Bruno KLIEBER assure le Secrétariat du, Conseil. 

Les procés-verbaux des séances du Conseil d'Administration des 22 juin 2016 , 
octobre 2016 sont lus et approuvés.    

an . pa 

7 e, por Ó eS Nu 

in pp ano aaa 
1 ed 

 



* 1-— Equateur 

Monsieur le Président expose la situation en Equateur. Afin de respecter la reglementation 

locale, Monsieur le Président demande au Conseil d'Administration 'autorisation : 

1. de reconnaítre et confirmer la validité de la décision du conseil d'administration en date 

du 22 avril 2016 portant sur Paugmentation de capital, devant un Notaire, dont l'adresse 

est 28 del Cantón Guayaquil, Provincia del Guayas, Republica del Ecuador. Ladite 

decision ayant été inscrite au registre du commerce du cantón Guayaquil (province de 

Guayas, République de l'Equateur) le 24 mai 2016, afin d'augmenter le capital de 

158 752, 69 US$ (cent cinquante-huit mille sept cent cinquante-deux Dollars et 

soixante-neuf cents) á hauteur de 372 045,69 US$ (trois cent soixante-douze miile 

'quarante-cing dollars et soixante-neuf cents). 

2. Autoriser le représentant de la succursale SADE-CGTH Ecuador, Monsieur Frédéric 

SEGA, á souscrire ce document notarié, 

Aprés en avoir délibéré, le Conseil, a Punanimité, accepte la demande de Monsieur le . 
Président : 

1. d'effectuer la validation de la décision du conseil d'administration en date du 22 avril 
2016 portant sur l'augmentation de capital de la succursale SADE-C.G.T.H. Ecuador, 
devant un Notaire, dont l'adresse est 28 del Cantón Guayaquil, Provincia des Guayas, * 
Republica del Ecuador ; 

2. d'autoriser le représentant de la succursale SADE-C.G.T.H. Ecuador, Monsieur 

Frédéric SEGA, á souscrire ce document notarié. 

Pour extrait, délivré conformément a Particle 10 des statuts. 
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Extrait délivré en date du 16 novembre 201 
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SADE -— Compagnie Générale de Travaux vEyA OT ARÍA LA $ 

Sociedad anónima con capital de 24 074 910 NS de Guayaqal y 

Sede social: 23/25, Avenue du Docteur Lannelongue — 5014 PARIS. —....—-—- e 

R.C.S PARÍS B 562 077 503 

EXTRACTO DEL ACTA DE DECISIONES 
DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN 

Sesión del jueves 10 de noviembre de 2016 

Se declaró abierta la sesión a las 16h30. 

Estaban presentes: 

Señores: 

C. LARUELLE, Presidente 

P, LELEU, Consejero - Director ejecutivo 
J.C. DOUVRY, Presidente de honor 

R. MARTIN, Consejero 
D, VERSANNE, Consejero 

O. GRUNBERG, Consejero 
D, BOUILLOT, Consejero 
A. ROUSSE, Consejero 

Señora: 

S, FAUQUEZ-AVON, Consejero 

Ausentes y excusados: 

Sra. M. VULLIERM, consejero, Sr. JL TRONINA, delegado por el Comité Central de 

empresa. 

También asistieron: 
Sres. M. BLANIC, S. MANCINELLI y E. ROLLANDIN, delegados por el Comité 
Central de empresa. 

Sr. Bruno KLIEBER desempeña las funciones de Secretaría del consejo. 

Se leyó y aprobó las acta de las sesiones del Consejo de administración del 22 de 
de 2016 y del 10 de octubre de 2016.   
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   EN OTARIA fé: | 

1. Ecuador 

   
El Señor Presidente expuso la situación en Ecuador. Para cumplir con las normas 
locales, el Señor Presidente solicita autorización al Consejo para: 

1. Reconocer y confirmar la validez de la decisión del Consejo de administración 
del 22 de abril de 2016 de ampliación del capital, ante un notario cuya dirección 

- es 28 del Cantón Guayaquil, Provincia del Guayas, República del Ecuador. 
Dicha decisión se inscribió en el registro mercantil del cantón de Guayaquil 
(provincia de Guayas, República del Ecuador) el 24 de mayo de 2016 para 
ampliar el capital de 158 752,69 USD (ciento cincuenta y ocho mil setecientos 
cincuenta y dos dólares con sesenta y nueve centavos) a 372 045,69 USD 
(trescientos setenta y dos mil cuarenta y cinco dólares con sesenta y nueve 
centavos). 

Facultar al representante de la sucursal SADE-CGTH Ecuador, Sr. Frédéric 
SEGA, para firmar esta acta notarial, 

Habiendo deliberado, el Consejo aprobó por unanimidad la solicitud del Señor 
Presidente para: 

1. Realizar la validación de la decisión del Consejo de administración del 22 de 
abril de 2016 de ampliación del capital de la sucursal SADE-CGTH Ecuador 
ante un notario cuya dirección es 28 del Cantón Guayaquil, Provincia del 

7 Guayas, República del Ecuador. . 

Facultar al representante de la sucursal SADE-CGTH Ecuador, Sr. Frédéric 
SEGA, para firmar esta acta notarial. 
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[Sello: El abajo firmante, Eric de la HAYE SAINT HILAIRE, notario en París 

la firma de Bruno.KLIEBER:querapárece áribis En París a 23 de noviembre 

[Sello en seco] (fdo.), exclusivermnent pour certification matérielle de 
la signalure de 
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NOTA l ARIÍA ¡3 Vigesimo Octaza de Gua Sn 

  

expresamente faculta a los Abogados Édgar Méndez Álava y” 

Karen Álava Cedeño, para que efectúen todas las gestiones 

necesarias para el perfeccionamiento de la presente 

convalidación del aumento de capital. Agregue usted señora 

Notaria, las demás cláusulas de estilos que ocasionen la 

perfecta y plena validez de la presente Escritura Publica.- 

Abogada Karen Álava Cedeño, Matricula número cero nueve 

— dos mil quince - cuatrocientos del Foro de Abogados.-“ ES 

COPIA DE LA MINUTA.- El otorgante aprueba y ratifica en 

todas sus partes, el contenido íntegro del presente 

instrumento, dejándola elevada a escritura pública para que 

surta todos sus efectos legales.- Leída esta escritura de 

principio a fin, por mi la Notaria, en alta voz, al otorgante 

quién la aprueba y suscribe en unidad de acto conmigo, de 

todo lo cual.- DOY FE.- 

  

FREDERIC ALBERT SEGA 

SADE COMPAGNIE GENERALE DE  TRAVAUX 

D'HYDRAULIQUE 

C.I. No. 0931945489 
   

    

APODERADO 

RUC No. 0992713'79800



    

Se otorgó ante mí y en fe de ello confiero este TERCER 

TESTIMONIO de la escritura pública de CONVALIDACIÓN 

DEL AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO DE LA 

SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE 

GENERALE DE TRAVAUX D HYDRAULIQUE, el mismo 

que sello, firmo y rubrico en la ciudad de Guayaquil, el 

veintiuno de dicie de-dos mil dieciséis.-       
NOTARIA VIGÉSIMO OCTAVA 

DEL CANTÓN GUAYAQUIL 
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NOTARIO(A) LUCRÉCIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL 

RAZÓN MARGINAL N* 20160901028001519 

MATRIZ 

FECHA; 21 DE DICIEMBRE DEL 2016, (12:33) 

TIPO DE ANOT, MARGINAL 

ACTO O CONTRATO: AUMENTO DE CAPITAL 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 22-04-2016 

NÚMERO DE PROTOCOLO: 

OTORGANTES 
ES : A a OTORGADO 

SOCIAL ]TIPOINTERVINIENTE [DOCUMENTO DE IDENTIDAD 
SADE COMPAGNIE GENERALE 
DETRAVAUX D HYDRAULIQUE [REPRESENTADO POR RUC 0992713798001 

7 - E 24.3% AJFAVOR DE Zi, de 0 2 
SOCIAL,  .|]TIPO INTERVINIENTE eo DOCUMENTO DE IDENTIDAD 

TESTIMONIO 

ACTO O CONTRATO; CONV, DEL AUMENTO DE CAPITAL 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 21-12-2016 

NÚMERO DE PROTOCOLO; 20160901028P04009 

NOT, L CIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



  

  

RAZÓN: Siento como tal que, al margen de la matriz de 

ESCRITURA PÚBLICA DE AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO 

DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE 

GENERALE DE TRAXAUX D HYDRAULIQUE, otorgada con 

fecha veintidós de abril del dos mil dieciséis, ante mi Abogada 

Lucrecia Córdova López, Notaria Titular Vigésimo Octava del 

Cantón Guayaquil; tomo nota de la presente escritura pública 

de CONVALIDACIÓN DEL AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO 

DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE 

GENERALE DE TRAVAUX D HYDRAULIQUE, otorgada el 

veintiuno de diciembre del dos mil dieciséis, ante mi Abogada 

Lucrecia Córdova López, Notaria Titular Vigésimo Octava del 

Cantón Guayaquil; de todo lo cual DOY FE.- Guayaquil, 

veintiuno de diciera    

E 2 O 
ABOGADA LUCRECIA CORDOVA LOPEZ 

NOTARIA VIGÉSIMO OCTAVA 

DEL CANTÓN GUAYAQUIL 
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NOTARIA 0 
Vigesimo Octava de Guayaquil >> 

  

RAZÓN: Siento como tal que, al margen de la matriz de la 

ESCRITURA PÚBLICA DE AUMENTO DE CAPITAL SIGNADO 

DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE 

GENERALE DE TRAVAUX D” HYDRAULIQUE, otorgada ante 

mí, Abogada Lucrecia Córdova López, Notaria Vigésimo Octava 

del Cantón Guayaquil, con fecha veintidós de abril del dos mil 

dieciséis, tomo nota de la resolución número SCVS-INC- 

DNASD-SAS-17-0002238, dictada por el Abogado Víctor 

Anchundia Places, Intendente Nacional de Compañías, de la 

Superintendencia de Compañias, Valores y Seguros, con fecha 

diez de julio del dos mil diecisiete; dando cumplimiento a lo que 

dispone dicha Resolución. Guayaquil, tres de agosto del dos mil 

diecisiete.- LO CERTIFICO corn > 

  

NOTARIA VIGÉSIMO OCTAVA - . 
DEL CANTÓN GUAYAQUIL 
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COMREIO DEIA 

Factura: 002-002-000049139 : 20170901028000903 

NOTARIO(A) LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL. 

RAZÓN MARGINAL N* 20170901028000903 

MATRIZ 

FECHA: 3 DE AGOSTO DEL 2017, (17:43) 

TIPO DE : ANOTACION AL MARGEN 

ACTO O CONTRATO: AUMENTO DE CAPITAL 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 22-04-2016 

NUMERO DE PROTOCOLO: 20160901028P01334 

  

  

OTORGANTES 
  

OTORGADO POR 
  

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN 
  

SADE COMPAGNIE GENERALE 

      
  

  

  

  

  

  

  

    

DE TRAVAUX D HYDRAULIQUE [REPRESENTADO POR RUC 0992713798001 

. A FAVOR DE 
NOMBRES/RAZÓN SOCIAL [TIPO INTERVINIENTE [DOCUMENTO DE IDENTIDAD [No. IDENTIFICACIÓN 

TESTIMONIO 
ACTO O CONTRATO: RESOLUCION N, SCVS-INC-ONASD-SAS-17-002238 
FECHA DE OTORGAMIENTO: _ [21-12-2016 
NÚMERO DE PROTOCOLO: Y     
  

  
    ILEUUte E be 

NOTARIO(A) LUCA CIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

» 

 



  

  

  

: ENOTARA ES    
. RAZÓN: Siento como tal que, al margen de la matriz de la 

ESCRITURA PÚBLICA DE CONVALIDACION DEL AUMENTO 

DE CAPITAL ASIGNADO DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA 

SADE  COMPAGNE  GENERALE DE  TRAVAUX  D” 

HYDRAULIQUE, otorgada ante mí, Abogada Lucrecia Córdova 

López, Notaria Vigésimo Octava del Cantón Guayaquil, con 

fecha veintiuno de diciembre del dos mil dieciséis, tomo nota de 

la resolución número SCVS-INC-DNASD-SAS-17-0002238, 

dictada por el Abogado Víctor Anchundia Places, Intendente 

Nacional de Compañias, de la Superintendencia de Compañías, 

Valores y Seguros, con fecha diez de julio del dos mil diecisiete; 

dando cumplimiento a lo que dispone dicha Resolución. 

Guayaquil ocho de agosto del dos mil diecisiete.- LO 

  

NOTARIA 
0 Vigesimo Octava de Guayaquil 
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+ JUDICATURA ES 
| [ IN NI Il 

Factura: 002-002-000049336 20170901028000932 

NOTARIO(A) LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

. NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL 

RAZÓN MARGINAL N* 20170901028000932 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        
  

  

      
  

MATRIZ 
FECHA: 8 DE AGOSTO DEL 2017, (17:28) 
TIPO DE RAZÓN: ANOTACION AL MARGEN 
ACTO O CONTRATO: CONVALIDACION DE AUMENTO DE CAPITAL 
FECHA DE OTORGAMIENTO: — [21-12-2016 
NÚMERO DE PROTOCOLO: 20160901028P04009 

OTORGANTES . 
== = O OTORGADO POR. A, 

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN 
SADE COMPAGNIE GENERALE - DE TRAVAUX D HYDRAULIQUE | REPRESENTADO POR RUC | 0992713798001 

to a Le " AFAVOR DE A - 2 uN 
NOMBRES/RAZÓN SOCIAL —— [TIPO INTERVINIENTE ] DOCUMENTO DE IDENTIDAD ]No. IDENTIFICACIÓN 

TESTIMONIO 

ACTO O CONTRATO: 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 08-08-2017 

NÚMERO DE PROTOCOLO: 

  

       _ L ELLE, cie 

NOTARJÓ(A) LÚCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

    

  

9



  

  

  

  

0 a a 
Factura: 002-002-000045784 anote 028000544 — 9 

¡Z¿NOTARIARES . - ES NS     

    

  

  

  

    

EXTRACTO COPIA DE ARCHIVO N* 20170901 o2800054) - Vigesimo Octava de Guayaquil 
| 

NOTARIO OTORGANTE: LUCRECIA CORDOVA LOPEZ NOTARIO(A) DEL CANTON GUAYAQUIL 

FECHA: - 16 DE MAYO DEL 2017, (12:23) 

COPIA DEL TESTIMONIO: TERCER Y CUARTO TESTIMONIO 
ACTO O CONTRATO: PROTOCOLIZACION   
  

OTORGANTES 

SOCIAL TIPO. INTERVINIENTE”. : q DOCUMENTO DE IDENTIDAD No, 

KAREN PAOLA [POR SUS PROPIOS DERECHOS . 0925428914 

  

SOCIAL. -:-|TIPO: co 7 . + [DOCUMENTO DE IDENTIDAD 

  FECHA DE OTORGAMIENTO; 16-05-2017 

  NOMBRE DEL PETICIONARIO; [KAREN ALAVA CEDEÑO 

  N* IDENTIFICACIÓN DEL 
PETICIONARIO;     
  

  

  

  [ OBSERVACIONES: a 

     A) LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

   



  

DIA 
Factura: 002-002-000045783 20170901 OLE POTZA TT nd 

          
PROTOCOLIZACIÓN 20170901028P01347 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

. FECHA DE OTORGAMIENTO: 16 DE MAYO DEL 2017, (12:23) 

OTORGA; NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 10 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

      
  

      

A PETICIÓN DE: 

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL. - “ [TIPO INTERVINIENTE: . . o DOCUMENTO DE IDENTIDAD: No, IDENTIFICACIÓN ,.- + 

ALAVA CEDEÑO KAREN PAOLA [POR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA 0925428914 

DILIGEN: E-REGONOSIMIENTO DE FIRMAS NUMERO 20170901028D01046 Y NUMERO 20170901028D01047 QUE 
OBSERVACIONES: ESPONDEN A LAS TRADUCCIONES REFERENTES A LA ESCRITURA PUBLICA DE CONVALIDACIÓN DEL AUMENTO DE 

d CAPITAL ASIGNADO DE LA SUCURSAL DE LAEOMPANÍA SADE COMPAGNIE GENERALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE 

  
  

   SY 
Pl LLL QUE -ÓL Ae 

hs LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 
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DILIGENCIA DE PROTOCOLIZACIÓN << NOTARÍA Ei 
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En la ciudad de Guayaquil, capital de lá Provincia del 

Guayas, República del Ecuador, a los DIECISEIS días del 

mes de MAYO del DOS MIL DIECISIETE, en el Registro de 

instrumentos públicos de la NOTARIA VIGÉSIMO 

OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL, a mi cargo, 

ABOGADA LUCRECIA CÓRDOVA LÓPEZ, por petición 

escrita de la abogada Karen Alava Cedeño, con matricula 

profesional número cero: nueve dos mil quince- 

cuatrocientos, en DIEZ fojas útiles, protocolizo LAS 

DILIGENCIAS DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS 

NUMERO 20170901028D01046 Y NUMERO 

201'70901028D01047 QUE CORRESPONDEN A LAS 

TRADUCCIONES REFERENTES A LA ESCRITURA 

PUBLICA DE GCONVALIDACION DEL AUMENTO DE 

CAPITAL ASIGNADO DE LA SUCURSAL DE LA 

COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE GENERALE DE TRAVAUX 

D'HYDRAULIQUE, celebrada ante la notaria vigésimo 

octava del cantón Guayaquil el día veintiuno de diciembre 

del dos mil dieciséis. ---- cnn 

CO Year lo E 
ABOGADA LUCRECIA CÓRDOVA LÓPEZ 

NOTARIA TITULAR VIGÉSIMO OCTAVA 

DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

  

  



  

www.mendezcordova.ec Ménodez : Córcova 
sua Lor, 

SEÑORA NOTARIA: : LT A o o 
o o 

>)     

  

] 
Ab. Karen Álava Cedeño, en el libre ejercicio de mi protesi2MO)T, Nidh 
solicitar que en el registro de escrituras públicas a su cargo, al (phor € lo, Area tó ol 

en el numeral 2 del Art. 18 de la Ley Notarial, sírvase protocolizarlos.. ocumentos ia BEA 
que corrésponden a la las diligencia de reconocimiénto de firma Ni 
20170901028D01046 y N”* 20170901028D01047, y que corresponden a la 
ESCRITURA PÚBLICA DE CONVALIDACIÓN DEL AUMENTO DE CAPITAL 

» ASIGNADO DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE 

TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, celebrada ante la Notaría Vigésima Octava del cantón 

Guayaquil, el el día veintiuno de diciembre del dos mil dieciséis. » 

Atentamente, 

  
QUITO 

Zee. 12 de Octubre M7 
Etficio Torres Boreal, Te 
hiso 10, 1005 
10 102150053 85 

SUAYADOL 

Tate Nuena Parmpilio Llana són 
esto Santa Ana, Cudad del Rio 

¿The Poma piso £ ol, 306 
$104) 3833 097 
    

    

y tve. Lain. 
2,         
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Factura: 002-002-000045054 20170901 08 10: 
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS y ZOTTO OLEO to. o. 

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE ROXANA JACQUELINE ACURIA QUINTERO de la NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA EN 

RAZÓN DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 6229-DP09-2017-JS, comparece(n) LAURENT GUYONVARCH portador(a) de 

PASAPORTE 132207362 de nacionalidad FRANCESA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en 

GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe, La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. - Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 26 DE ABRIL DEL 2017, (15:22). 

        

  

'TE ROXANA JACQUELINE ACURIA QUINTERO 

  

AP: 6229/DP09-2017-JS 

   



  

  

  

AllianceFrancaise 
Guayaquil 

Guayaquil, 6 de abril de 2017. 

La presente traducción fue realizada por nuestro servicio de traducción, en base al 

documento aquí adjunto. j 
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Laurent GUYONVARCH 
Director 

(En la parte posterior del documento) 

Sello redondo en la parte superior derecha de la Apostilla : 
CORTE DE APELACIONES 

Logo 
DE PARIS 

APOSTILLE . 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. República francesa - ECUADOR (inscrito a mano) 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por: DE ST. Hilaire 

3. quién actúa en calidad de: Notario 

4. y está revestido del sello/timbre de: su Notaría 

: Certificado 

5. en: París 

: 6. El 28 de noviembre de 2016 (timbre fechador) 

7. por el Procurador General de la Corte de Apelaciones de Paris 

8. con el N” 73453 

9. Sello / timbre: 10. Firma: 

Sello redondo sobre la Apostilla Firma ilegible 
CORTE DE APELACIONES Michel LERNOUT 
Logo ABOGADO GENERAL 

DE PARÍS 

“La Apostilla confirma solamente la autenticidad de la firma, del sello o timbre en el documento. No significa 
que el contenido del documento sea correcto o que la República Francesa apruebe su contenido”. 

AF Centro: Hurtado 436 y Jóse Mascote / Tel. 2532009 ES A UCREL . 

AF Urdesa: Bálsamos 202 y Única / Tel. 2884483 E 2 RIGES 

AF Samborondón: Calle Diana Quintana 4933 / Tel. 6010161 A et dife rencia 
0 

Sitio Web: www.alianzafrancesa.org.ce/guayaquil



  

    

  

APOSTILLE 

A 
1. République frangaiso E Le£UOC 

Le pe e public E A—> SAY: : 

¿1 été signé pan Rua < aime. 

   

> 

3. agissanten qualité de. MO occ, 

4. est revétu du sceawWtimbre de... SOM Lfade 

Attesté 
- Ss 

5. á Paris Co UC. 

6léoccccnanannnns Tan generen arar A 
j Fr 

7. par le Procurcur général prés ofi dapptta Ps 

A O A nrenanarrcreos 

Prem MictentERRGuUT" 

AVOCAT!O Him: 
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SAQEsido toro seflem ent Vauthienricitó de la signarmire, du secan ou 
E E A no. 
Ú pe <émbre sir TE Ro pm)c, ¿Elle ne signifie pas que le contenu du document est 

mil A : 
E, rórrechde que lg République frangaise approtive son contenu” LEerreda 1 PUIG s pp 
EZ 
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(Convention de La Haye du $ octobre 1961) IA
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Factura: 002-002-000045055 20170901028D01047 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20170901028D01047 

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE ROXANA JACQUELINE ACURIA QUINTERO de la NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA EN 

RAZÓN DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 6229-DP09-2017-JS, comparece(n) LAURENT GUYONVARCH portador(a) de 

PASAPORTE 13ZZ07362 de nacionalidad FRANCESA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en 

GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, slendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de ta atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. —- Se archiva un original. GUAYAQUIL, a 26 DE ABRIL DEL 2017, (15:22). 

      

     

LAURENT 
PASAPOR 

  

NOTARÍA VIGÉSIMA|8 CTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

AP: 6229-DP09-2017-JS 
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v TAR LUCRECIAS RDOVA LÓPEZ 

 



  

AllianceFrancaise 
Guayaquil 

Guayaquil, 6 de abril de 2017. 

La presente traducción fue realizada por nuestro servicio de traducción, en base al 

documento aquí adjunto. 

D) 
149] 

> mal 
as] 
de 
= 
ES 

5 
eb) 
) 
ps 
as 

.— 

= 
e    

  

(En la parte posterior del documento) . 

Sello redondo en la parte superior derecha de la Apostilla 

CORTE DE APELACIONES 
Logo 
DE PARIS 

APOSTILLE 
(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. República francesa - ECUADOR (inscrito a mano) 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por: BRAS 

3. quién actúa en calidad de: Agregado 

4. y está revestido del sello/timbre de: la Cámara de Comercio y de Industrias de París. 

Certificado 

v 5. en: Paris 

6. El 28 de noviembre de 2016 (timbre fechador) 

7. por el Procurador General de la Corte de Apelaciones de Paris 

8. con el N*: 73450 

9. Sello / timbre: ? 10. Firma: 

Sello redondo sobre la Apostilla Firma ilegible 
CORTE DE APELACIONES Michel LERNOUT 
Logo ABOGADO GENERAL 

DE PARÍS 

“La Apostilla confirma solamente la autenticidad de la firma, del sello o timbre en el documento, No significa 
que el contenido del documento sea correcto o que la República Francesa apruebe su contenido”.    

   
AF Centro: Hurtado 436 y Jóse Mascote / Tel. 2532009 “O. 
AF Urdesa: Bálsamos 202 y Unica / Tel. 2884483 

AF Samborondón: Calle Diana Quintana 4933 / Tel. 6010161 

Sitio Webs www.alianzafrancesa.org.ec/guayaquil 8 yaq 
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Le ANS e public — 

SN. E 16 Ne 2. a ¿té signé par 
> 
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De a 
porro “ 

Se otorgó ante mí, y en fe de ello confiero a j 

TESTIMONIO DE ACTA DE DILIGENCIA — DE... 

PROTOCOLIZACION DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS 

NUMERO 201'70901028D01046 Y NUMERO 

20170901028D01047 QUE CORRESPONDEN A LAS 

TRADUCCIONES REFERENTES A LA ESCRITURA 

PUBLICA DE CONVALIDACION DEL AUMENTO DE 

CAPITAL ASIGNADO DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA 

SADE COMPAGNIE GENERALE DE TRAVAUX 

D'HYDRAULIQUE. El mismo que sello, firmo y rubrico en la 

  

ciudad de Guayaquil, a los dieciséis días del mes de mayo 

del dos mil diecisiete. 

    ABOGADA/I CRECIA CORDOVA LOF EZ 

NOTARIA TITULAR VIGESIMO OCTAVA 

DEL CANTON GUAYAQUIL 
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EZNOTARÍA 
Z Vigestmo Octava de Gua og 

Ea 0000 
Factura: 002-002-000039636 20160901028P04009 

    

NOTARIO(A) LUCREC!A CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL 

EXTRACTO 

  
  [Escritura No: [20160901028P04009 ] 

  ACTO O CONTRATO: 

ACTOS, CONTRATOS, CONVENIOS, ACUERDOS, DILIGENCIAS DE CUANTÍA INDETERMINADA QUE NO SE ENCUENTREN EN EL CATÁLOGO 

FECHA DE OTORGAMIENTO: ¡El DE DICIEMBRE DEL 2016, (12:33) 

  

  

OTORGANTES 

             

   

   
  

EROTOFSADOPORS ES 

7 o Documento de .; , A O . + Persona que le 
Persona z  NoriresRazó 5 sócial Tipo intervininete Identidad : dentificáción Nacionalidad , Calidad * representa 

SADE COMPAGNIE GENERALE | REPRESENTADO ECUATORIA JAPODERADO( | FREDERIC ALBERT 
Jurídica |DETRAVAUX D HYDRAULIQUE |POR RUC 0992713798001 | ya A) SEGA 
  

  
as 

    

          

    

              
  

  

  

       
  

    
  

  

  

  
  

  

UN A - arrob z El Documento de - . No. + a - - “> | .. . Persona que' - 

z Persona NombresiRazón social 2% Mipo interviniente - Identidad” .', | Identificación Nacionalidad . Calidad. . representa 

7 |[UBICACIÓN 

> Alle. ¿353 Provincla:;.<; 40 4 ¿Cantón:: gu ze m0 er En 

GUAYAS GUAYAQUIL CARBO/CONCEPCION 

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO: 

OBJETO/OBSERVACIONES: ESCRITURA PÚBLICA DE CONVALIDACIÓN DE AUMENTO DE CAPITAL 

. CUANTÍA DEL ACTO O 
. [ros INDETERMINADA |   
  
  

   LOf tU be 
l e - 

JA LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA-VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 
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DICATURATEA 

Factura: 002-002-000039637 

DO 
20160901028001518 

EXTRACTO COPIA DE ARCHIVO N* 20160901028001518 

  

NOTARIO OTORGANTE: ABG. LUCRECIA CÓRDOVA LÓPEZ NOTARIO(A) DEL CANTON GUAYAQUIL 
  

FECHA; 21 DE DICIEMBRE DEL 2016, (12:33) 
  

COPIA DEL. TESTIMONIO: TERCER Y CUARTO TESTIMONIO 
  

ACTO O CONTRATO: 
DE TRAVAUX D HYDRAULIQUE   CONVALIDACIÓN DEL AUMENTO DE CAPITALASIGNADO DE LA SUCURSAL DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE GENERALE 

  

  

OTORGANTES 
  

O A e Ma z OTORGADO POR. 
  

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL : TIPO INTERVINIENTE * DOCUMENTO DE IDENTIDAD Na. IDENTIFICACIÓN - 
  

SADE COMPAGNIE GENERALE 

DE TRAVAUX D HYDRAULIQUE 
REPRESENTADO POR FREDERIC ALBERT SEGA 

  
Ruc 

  
0992713798001 

  
  

  

45 ae PS ose AE 

  

IL AFAVORDE >, 020 - 

  

E el 

  

a 

  

  

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL, [meo INTERVINIENTE Í DOCUMENTO DE IDENTIDA! [No. IDENTIFICACIÓN 
  

  

FECHA DE OTORGAMIENTO: 21-12-2016 
  

NOMBRE DEL PETICIONARIO: FREDERIC ALBERT SEGA 
  

N? IDENTIFICACIÓN DEL 

PETICIONARIO:   0931945489       

  

[oOBSERVACIONES: 
  

  

  

£ 
NOTARIO(A) LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 2 
. 
«
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A 
Factura: 002-002-000049175 20170901028C04229 

FIEL COPIA DE DOCUMENTOS EXHIBIDOS EN ORIGINAL N* 20170901028C04229 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son) 

igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a RESOLUCION DE SUPERINTENDECIA DE COMPAÑIAS 

VALORES Y SEGUROS y que me fue exhibido en 1 foja(s) útiles). Una vez practicada(s) la certificación(es) se devuelve 

el(los) documento(s) en 1 foja(s), conservando una copia c de ellas en el Libro de Certificaciones. La veracidad de su contenido 

y el uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es dé responsabilidad e» exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

GUAYAQUIL, a 4 DE AGOSTO DEL 2017, (14:36) . 

    st Pl 
NOTARÍÓ(A) LUCRECIA CRICEIDA CORDOVA LOPEZ > LOPEZ 

NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



  

ARO 1 A 
. C All Por. : : 5 

5     
RESOLUCION No. SCVS-INC-DNASD-SAS-17- 05 5 D 2 ? 3 8 

AB. VÍCTOR ANCHUNDIA PLACES . 
INTENDENTE NACIOMAL DE COMPAÑÍAS 

CONSIDERANDO: 

QUE la comoañía SADE CONIPAGNIE GENERALE DE TRAVAUX [0' HYDRAULIQUE es una sucursal de compañia 
entranjera, la misma que con fecha 22 de abril de 2016, ante el Notario Vigésimo Octavo del cantór. Guayaquil, otorgó la escritura 
publica de aumento de capital, la cual fue inscrita en el Registro Mercantil del cantón Guayaquil el 24 d> mayo de 2016, sin que haya 

.. mediado resolución aprobatoria de la Superintendencia de Compañías, Valores y Seguros; 
és 

” 

es
 

QUE de conformidad con lo dispuesto en el tercer inciso del artículo 432 de la Ley de Compañias, la Superintendencia de 
Compañías, Valores y Seguros aprobará, de forma previa, todos los actos societarios y ejercerá la vigilarcia y control de las 
compañias sucursales de compañías extranjeras, organizadas como personas juridicas; 

QUE el artículo 34 de Ley de Compañías dispone: “Art. 34.- Salvo lo que se dispone en el artículo siguiente, cuando en el 
otorgamiento de la escritura pública de constitución de une compañía o en la de uno de los actos a los que se refiere el artículo 
enterior, o bien en los trámites posteriores de! proceso de constitución legal de ta compañía o perfecsionamiento de aquellos actos, 
se hubiere omitido algún requisito de validez, se podrá subsanar ta omisión y, si así se hiciere, la convalidación se entenderá 
realizeda desde la misma fecha de la escritura convalidada. La escritura de convalidación y su inscripción no causarán impuesto 
alguno". 

a 

QUE el 21 de diciembre del 2016, se ha otorgado ante la Notaria Vigésima Octava del cantón Guayaquil, la escritura pública 
de corwalidación del aumento de capital de sucursal de compañña extranjera de la compañía SADE C:OMPAGNIE GENERALE DE 
TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, mencionada en el primer considerando de esta resolución; 

QUE la Dirección Nacional de Inspección, Control, Auditoría e Intervención ha emitido informe favorable N* 
SI VS.INC.DNICA!.17/,0276 de 7 de junio de 2017, para ta aprobación solicitada; 

QUE la Subd.rección de Actos Societarios ha emitido informe favorable SCYS-INC-DNASD-SAS-17-0808-M de 3 de julio de 
2017, para la aprobación solicitada: 

En ejercicio de las atribuciones delegadas por el Superintendente de Compañías, Valores y Seguros mediante 
tesoluciones ADM-08:398 de 5 de septiembre de 2008, ADM 08458 de 24 de octubre de 2008, ADM 14-002 de 6 de febrero de 

2014; y, MRL-2014-0009 de 15 de enero de 2014; 
RESUELVE: 

ARTÍCULO PRIMERO.- APROBAR: a) el aumento de capital asignado a la sucursal de la compañia extranjera SADE 
COMPAGNIE GEMERALE DE TRAVAUX D' HYORAULIQUE en CIENTO CINCUENTA Y OCHO MIL SETECIENTOS CINCUENTA 
Y DOS DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA CON SESENTA Y NUEVE CENTAVOS, con la cual su capital 
asignado quedará elevado a TRIESCIENTOS SETENTA Y DOS MIL CUARENTA Y CINCO DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS 
DE AMÉRICA CON SESENTA Y NUEVE CENTAVOS, en los términos que constan en la escritura de aumento de capital otorgada 
el 22 de abril de 2016 ante la Notaria Vigésima Octava del cantón Guayaquil e inscrita er el Registra Mercantil del cantón Guayaquil 

Mel 24 de mayo de 2016;; b) la convalidación de la escritura púclica de aumento de capital mencionada en el anterior literal, otorgada 
gl 21 de diciembre del 2016, ante la Notaria Vigésima Octava del cantón Guayaquil. 
AAA 2 

“ ARTÍCULO SEGUNDO.- ORDENAR que un extraclo de las respectivas escrituras públicas se publiquen por tres días 
consenutivos en el portal web institucional de la Superintendencia de Compañías, Valores y Seguros, a fin de que quienes se 

Z cansideren con derecho para oponerse a la inscripción de estos actos, presenten su pe:ición ante uno de los jueces de :n civil del 
x domicilio principal de la compañ'a para su correspendiente trámite en la forma y términos. señalados en los artículos 87, 83, 89 y 90 

de la Ley de Compañias y Reglamento de Publicación de Extractos y de Oposición por parte de Terceros. 

a ARTÍCULO TERCERO.- DISPONER: a) Que la Notaria Vigésima Octava del cantón Guayaquil. al margen de las marrices 
de las escríturas públicas de aumento de capital asignado y convalidación del aumento de capital asignado, que se apruebar por 
esta resolución, tome nota del contenido de la misma y siente razón de las respectivas anotaciones; bj Que el Notario ante el cual se 
grotocolizaron los dosumentos de domiciliación de la sucursal de la compañía extranjera tome nota del contenido ce la presente 
Resolución al margen de la matriz; y, c) Que al Registrador Mercantil o de la Propiedad a cargo del Registro Mercantil del domicilio 

de la sucursal de la compañía extranjera, inscriba la referida escritura pública de convalidación, junto con la presente Resolución, 
archiva una copia de dichas escrituras y devuelva las restantes con la razón de la inscripción que se ordena. Cumplido, siente razón 
de to actuado. 

CUMPLIDO, vuelva el expediente. 

COMUNIQUESE.- DADA y firmada en la Supetintendencia dé Compañías, Valores y Seguros, 2n Guayaquil, a 

10 JUL 201 

    

    (—_AB: ANCHUNDIA PLACES 
INTENDENTE NACIONAL DE COMPAÑÍAS    

MEMISMGC/AMR/AMC 
Sp. 139200 
Trámite $ 219U6-2016 
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¡ "Registro Mercantil de Guayaquil. 

0 

escritura publica junto coh la “resolución antes: :mencionada;. la misma” que 

      

NÚMERO 'DE REPERTORIO: :35.136 
FECHA DE.REPERTORIO: 10/a80/2017 a - 

      

- ER cumplimiento e con, lo dispuesto en la ley,' el Registrador Mercantil del 
Cantón: Guayaquil há inscrito lo siguiente: o o . DA 

1.- - Com fecha diez de-.Agosto del. dos mil diecisiéte" en cumplimiento de; lo NA 
ordenado “en. la Resolución! 'N* SCVS-INC:DNASD-SAS-17-0002238, ¿2 

“dictada el 10 de julio.del 2017, por el Intendente Nacional de Compañías, 
AB. "VICTOR “ANCHUNDIA : PLACES, quéda'' inscrita (la' presente. A 

  

- contiene la Convalidación, de la escritura de aumento: de cápital y reformía . 
" "de estatutos de la compañía extranjera SADE COMPAGNIE GENERALE 

EN DE.TRAVAUX D” HYDRAULIQUE, otorgada el 22. de abril de, 2016,-de. 
fojas 32, 715932. 780, Registro Mercantil número 2.820. 2.- Se, efectuaron o o 
_anotaciónes del contenido de. esta, escritura, al margen * “de: la(s) 
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